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Moses and the Exodus: Birth of Moses 

A Bible overview plan for 2011-2012 
The Essential 100 (E100) is a systematic approach that guides readers through the big picture of the 

Bible. It is a carefully selected list of short Bible passagesτ50 from the Old Testament and 50 from the 

New Testament. Each testament is broken up into ten, five-week series. We will move from Old to New 

Testaments every five weeks. My goal is to teach three of the five lessons in every series. 

The E100 in Sunday school: We will REAP (read, explain, apply, and personalize) one passage each week 

and finish a series every five weeks. Each lesson will include a key verse for memorization. At the end of 

two years, we will have covered the essential 100 passages in the Bible. 

Additional information: To learn more about The E100 program and to obtain additional resources, visit 

e100challenge.com. Our Sunday school website is stuartheights.org/sundayschool. 

The Schedule: Moses and the Exodus 
This is our fourth five-week series in the Old Testament. So far, we have looked at In the Beginning, 

Abraham, Isaac, and Jacob, and The Story of Joseph. Now we shift out of Genesis and into Exodus. 

Date Lesson Key Verse(s) Passage Speaker 

August 7 Birth of Moses Exodus 2:10 Exodus 1-2 Jim Fleming 

August 14 The Burning Bush Exodus 3:10 Exodus 3:1-4:17 Jim Fleming 

August 21 The Ten Plagues Exodus 11:9-10 Exodus 6:28-11:10 David Barber 

August 28 Passover and Exodus Exodus 12:12-13 Exodus 12:1-42 
Terry Bolden 
& Jim Fleming 

September 4 Crossing the Red Sea Exodus 14:13-14 Exodus 13:17-14:31 Jim Fleming 

 

Assuming a literal interpretation of Bible dates, the following timeline is close: 

 

Moses was born ~ 1550 BC and lived 120 years. According to Acts 7:23-29, Moses is 40 when he leaves 

Egypt. Acts 7:30 tells us that 40 more years will pass before God will speak to Moses in the burning 

bushτƴŜȄǘ ǿŜŜƪΩǎ ƭŜǎǎƻƴ. Moses dies at age 120, so his life is divided up into three forty-year periods. 

Creation

4000 BC

Flood

2350 BC

Joseph

1700 BC

Abraham

2000 BC

Moses

1500 BC

Solomon

1000 BC

Jesus

4 BC

Now

2011 AD
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Read & Explain (What does it mean?): Exodus 1-2 (Author = Moses) 

Exodus 1: )ÓÒÁÅÌȭÓ 3ÕÆÆÅÒÉÎÇ ÉÎ %ÇÙÐÔ 

1 Now these are the names of the children of Israel who came to Egypt; each man and his household 

came with Jacob: 2 Reuben, Simemon, Levi, and Judah; 3 Issachar, Zebulun, and Benjamin; 4 Dan, 

Naphtali, Gad, and Asher. 5 All those who were descendants of Jacob were seventy persons (for 

Joseph was in Egypt already). 6 And Joseph died, all his brothers, and all that generation. 7 But the 

children of Israel were fruitful and increased abundantly, multiplied and grew exceedingly mighty; and 

the land was filled with them. 

8 Now there arose a new king over Egypt, who did not know Joseph. 9 And he said to his people, 

ά[ƻƻƪΣ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ are more and mightier than we; 10 come, let us deal 

shrewdly [literally, wisely in order to deceive] with them, lest they multiply, and it happen, in the 

event of war, that they also join our enemies and fight against us, and so Ǝƻ ǳǇ ƻǳǘ ƻŦ ǘƘŜ ƭŀƴŘΦέ 11 

Therefore they set taskmasters over them to afflict [humble, mishandle, afflict, humiliate, weaken] 

them with their burdens [forced labor, compulsory service]. And they built for Pharaoh supply cities, 

Pithom [pee-ǘƻƳŜΩΤ ƛǊƻƴƛŎŀƭƭȅΣ ά¢ƘŜ /ƛǘȅ ƻŦ Justiceέϐ and Raamses [ra-amΩ-sees]. 12 But the more they 

afflicted them, the more they multiplied and grew. And they were in dread [a sickening dread] of the 

children of Israel. 13 So the Egyptians made the children of Israel serve with rigor [harshness, severity, 

cruelty]. 14 And they made their lives bitter [remember this word/concept because it will show up later 

ƛƴ LǎǊŀŜƭΩǎ ǎǘƻǊȅϐ with hard [hard, cruel, severe, obstinate, difficult, fierce, intense, vehement, stubborn] 

bondageτin mortar [cement], in brick [brick/tile], and in all manner of service in the field. All their 

service in which they made them serve was with rigor. 

15 Then the king of Egypt spoke to the Hebrew midwives, of whom the name of one was Shiphrah 

[schiff-ǊŀΩΤ fair] and the name of the other Puah [pooh-ŀƘΩΤ splendid]; 16 and hŜ ǎŀƛŘΣ ά²ƘŜƴ ȅƻǳ Řƻ 

the duties of a midwife for the Hebrew women, and see them on the birthstools [strangely enough, 

ǘƘƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ŜȄŀŎǘ ǎŀƳŜ ǿƻǊŘ ŦƻǊ ǇƻǘǘŜǊΩǎ ǿƘŜŜƭϐ, if it is a son, then you shall kill him; but if it is a 

ŘŀǳƎƘǘŜǊΣ ǘƘŜƴ ǎƘŜ ǎƘŀƭƭ ƭƛǾŜΦέ 17 But the midwives feared God [the first mention of Israelites in Egypt 

that were impacted by their relationship with God], and did not do as the king of Egypt commanded 

them, but saved the male children alive [Principle: Obey the state until the state violates GodΩǎ ƭŀǿǎτ

and there your obedience to the state ends]. 18 So the king of Egypt called for the midwives and said 

ǘƻ ǘƘŜƳΣ ά²Ƙȅ ƘŀǾŜ ȅƻǳ ŘƻƴŜ ǘƘƛǎ ǘƘƛƴƎΣ ŀƴŘ ǎŀǾŜŘ ǘƘŜ ƳŀƭŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ŀƭƛǾŜΚέ 

19 !ƴŘ ǘƘŜ ƳƛŘǿƛǾŜǎ ǎŀƛŘ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΣ ά.ŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜ IŜōǊŜǿ ǿƻƳen are not like the Egyptian women; 

for they are lively [vigorous, lively] ŀƴŘ ƎƛǾŜ ōƛǊǘƘ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ƳƛŘǿƛǾŜǎ ŎƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜƳΦέ 

20 Therefore God dealt well with the midwives, and the people multiplied and grew very mighty. 21 

And so it was, because the midwives feared God, that He provided households for them [David Guzik: 

He enabled them to have children of their own. Usually, midwives were midwives because they had 

no children of their own.]. [Never underestimate the impact of godly women (because if they had done 

ǿƘŀǘ ǘƘŜ ƪƛƴƎ ƻŦ 9ƎȅǇǘ ǘƻƭŘ ǘƘŜƳ ǘƻ ŘƻΣ aƻǎŜǎ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƪƛƭƭŜŘ ŀƴŘ ǿŜ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜΣ ά¢ƘŜ CƛǾŜ 

.ƻƻƪǎ ƻŦ {ƻƳŜōƻŘȅ 9ƭǎŜέ] 
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22 {ƻ tƘŀǊŀƻƘ ŎƻƳƳŀƴŘŜŘ ŀƭƭ Ƙƛǎ ǇŜƻǇƭŜΣ ǎŀȅƛƴƎΣ ά9ǾŜǊȅ ǎƻƴ ǿƘƻ ƛǎ ōƻǊƴ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ Ŏŀǎǘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΣ 

and ŜǾŜǊȅ ŘŀǳƎƘǘŜǊ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŀǾŜ ŀƭƛǾŜΦέ [Does this passage remind you of any other passage in the 

.ƛōƭŜΚ Lǘ ǊŜƳƛƴŘǎ ƳŜ ƻŦ ǘƘŜ bŜǿ ¢ŜǎǘŀƳŜƴǘ ǇŀǎǎŀƎŜǎ ǘƘŀǘ ǘŀƭƪ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ /ŀŜǎŀǊΩǎ ŀǘǘŜƳǇǘǎ ǘƻ ƪƛƭƭ WŜǎǳǎ 

by killing babies. In both accounts, God sends a deliverer and Satan puts on a full-court press.] 

Exodus 2: Moses Is Born 

1 And a man of the house of Levi went and took as wife a daughter of Levi [this does not mean they 

were brother and sisterτthis means they were of the same tribe]. 2 So the woman conceived and bore 

a son. And when she saw that he was a beautiful child, she hid him three months. 3 But when she 

could no longer hide him, she took an ark [basket] of bulrushes [rush, reed, papyrus] for him, daubed 

[boiled] it with asphalt and pitch [tar, pitch, and asphalt], put the child in it, and laid it  in the reeds by 

ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΩǎ ōŀƴƪ [literally speaking, this mother does exactly as the king wishedτexcept she insured her 

ǎƻƴΩǎ protection]. 4 And his sister [Miriam] stood afar off, to know what would be done to him. 

5 Then the daughter of Pharaoh came down to bathe at the river. And her maidens walked along the 

riverside; and when she saw the ark among the reeds, she sent her maid to get it. 6 And when she 

opened it, she saw the child, and behold, the baby wept [What does Moses do the first time we meet 

him? Cries (remember this as it will not be the last time he cries]. So she had compassion [sparing pity, 

compassion] ƻƴ ƘƛƳΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ά¢Ƙƛǎ ƛǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ IŜōǊŜǿǎΩ ŎƘƛƭŘǊŜƴΦέ 

7 ¢ƘŜƴ Ƙƛǎ ǎƛǎǘŜǊ ǎŀƛŘ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ŘŀǳƎƘǘŜǊΣ ά{Ƙŀƭƭ L Ǝƻ ŀƴŘ Ŏŀƭƭ ŀ ƴǳǊǎŜ ŦƻǊ ȅƻǳ ŦǊƻƳ ǘƘŜ IŜōǊŜǿ 

ǿƻƳŜƴΣ ǘƘŀǘ ǎƘŜ Ƴŀȅ ƴǳǊǎŜ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘ ŦƻǊ ȅƻǳΚέ [What a beautifully timed word!] 

8 !ƴŘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ŘŀǳƎƘǘŜǊ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘŜǊΣ άDƻΦέ {ƻ ǘƘŜ ƳŀƛŘŜƴ ǿŜƴǘ ŀƴŘ ŎŀƭƭŜŘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘΩǎ ƳƻǘƘŜǊΦ 9 Then 

tƘŀǊŀƻƘΩǎ ŘŀǳƎƘǘŜǊ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘŜǊΣ ά¢ŀƪŜ ǘƘƛǎ ŎƘƛƭŘ ŀǿŀȅ ŀƴŘ ƴǳǊǎŜ ƘƛƳ ŦƻǊ ƳŜΣ ŀƴŘ L ǿƛƭƭ ƎƛǾŜ you your 

ǿŀƎŜǎΦέ {ƻ ǘƘŜ ǿƻƳŀƴ ǘƻƻƪ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘ ŀƴŘ ƴǳǊǎŜŘ ƘƛƳΦ ώaƻǎŜǎΩ ƳƻƳ is paid to take care of himτdo not 

tell me that God cannot fix your issues] 10 !ƴŘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘ ƎǊŜǿΣ ŀƴŘ ǎƘŜ ōǊƻǳƎƘǘ ƘƛƳ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΩǎ 

daughter, and he became her son. So she called his name Moses [drawnτone of the most appropriate 

names in all of the Bible as God draws Moses out of Egypt to train him, God uses Moses to draw the 

children of Israel out of Egypt, and God uses Moses to draw the letters of the Pentateuch for all of us], 

ǎŀȅƛƴƎΣ ά.ŜŎŀǳǎŜ L ŘǊŜǿ ƘƛƳ ƻǳǘ ƻŦ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊΦέ [What we do not hear about in Exodus ƛǎ aƻǎŜǎΩ 

childhood. Acts 7:22 tells us about that: And Moses was learned in all the wisdom of the Egyptians, 

and was mighty in words and deeds. David Guzik: Egypt was one of the most academic and scientific 

societies on the earth at that time; Moses would have been instructed in geography, history, grammar 

and writing, literature, philosophy, music.] 

Moses Flees to Midian 

11 Now it came to pass in those days, when Moses was grown, that he went out to his brethren and 

looked at their burdens. And he saw an Egyptian beating [can mean anything from striking to in the 

process of killing] a Hebrew, one of his brethren. 12 So he looked this way and that way, and when he 

saw no one, he killed [same word used in Exodus 2:11 for what the Egyptian was doing to the Hebrew] 

the Egyptian and hid him in the sand. [Again, Acts 7 sheds light on this and shows that Moses was 
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justified in what he did] 13 And when he went out the second day, behold, two Hebrew men were 

ŦƛƎƘǘƛƴƎΣ ŀƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜ ƻƴŜ ǿƘƻ ŘƛŘ ǘƘŜ ǿǊƻƴƎΣ ά²Ƙȅ ŀǊŜ ȅƻǳ ǎǘǊƛƪƛƴƎ ȅƻǳǊ ŎƻƳǇŀƴƛƻƴΚέ 

14 ¢ƘŜƴ ƘŜ ǎŀƛŘΣ ά²Ƙƻ ƳŀŘŜ ȅƻǳ ŀ ǇǊƛƴŎŜ ŀƴŘ ŀ ƧǳŘƎŜ ƻǾŜǊ ǳǎΚ [Actually, Pharaoh] Do you intend to 

kƛƭƭ ƳŜ ŀǎ ȅƻǳ ƪƛƭƭŜŘ ǘƘŜ 9ƎȅǇǘƛŀƴΚέ {ƻ aƻǎŜǎ ŦŜŀǊŜŘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ά{ǳǊŜƭȅ ǘƘƛǎ ǘƘƛƴƎ ƛǎ ƪƴƻǿƴΗέ 15 When 

Pharaoh heard of this matter, he sought to kill Moses. But Moses fled from the face of Pharaoh [John 

Wesley: Things were not yet ripe for IsraelΩs deliverance. The measure of EgyptΩs iniquity was not yet 

full; the Hebrews were not sufficiently humbled, nor were they yet increased to such a multitude as 

God designed: Moses is to be farther fitted for the service, and therefore is directed to withdraw for 

the present. The Egyptians were not bad enough, the Israelites were not big enough, and Moses was 

not bold enough for God to deliver] and dwelt in the land of Midian [strife]; and he sat down by a well. 

16 Now the priest of Midian had seven daughters. And they came and drew water, and they filled the 

ǘǊƻǳƎƘǎ ǘƻ ǿŀǘŜǊ ǘƘŜƛǊ ŦŀǘƘŜǊΩǎ ŦƭƻŎƪΦ 17 Then the shepherds came and drove them away; but Moses 

stood up and helped ώǎŀǾŜŘΣ ŘŜƭƛǾŜǊŜŘ όƴƻǘΣ ΨƘŜƭǇŜŘΩύϐ them, and watered their flock. 

18 When they came to Reuel [friend of God; Reuel was JethroΩǎ ŦŀǘƘŜǊ όǎŜŜ Numbers 10:29)] their 

ŦŀǘƘŜǊΣ ƘŜ ǎŀƛŘΣ άIƻǿ is it that ȅƻǳ ƘŀǾŜ ŎƻƳŜ ǎƻ ǎƻƻƴ ǘƻŘŀȅΚέ 19 !ƴŘ ǘƘŜȅ ǎŀƛŘΣ ά!ƴ 9ƎȅǇǘƛŀƴ [he 

looked and talked like an Egyptian] delivered us [took us away from, snatched us away from, rescued us, 

recovered us, delivered us] from the hand of the shepherds, and he also drew enough water for us and 

ǿŀǘŜǊŜŘ ǘƘŜ ŦƭƻŎƪΦέ 20 {ƻ ƘŜ ǎŀƛŘ ǘƻ Ƙƛǎ ŘŀǳƎƘǘŜǊǎΣ ά!ƴŘ ǿƘŜǊŜ is he? Why is it that you have left the 

ƳŀƴΚ /ŀƭƭ ƘƛƳΣ ǘƘŀǘ ƘŜ Ƴŀȅ Ŝŀǘ ōǊŜŀŘΦέ 

21 Then Moses was content to live with the man, and he gave Zipporah [bird] his daughter to Moses. 

22 And she bore him a son. He called his name Gershom [geh-resh-ƘƻƳŜΩΤ foreigner]Σ ŦƻǊ ƘŜ ǎŀƛŘΣ άL 

ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŀ ǎǘǊŀƴƎŜǊ ƛƴ ŀ ŦƻǊŜƛƎƴ ƭŀƴŘΦέ [David Guzik: We make a mistake when we think that the 

years in Midian were a άwaitingέ time for Moses. They were instead, working years; he had never 

worked this hard in his life! God was training him, shaping him for his future calling, but Moses was 

certainly not άon the shelf.έ] 

23 Now it happened in the process of time that the king of Egypt died. Then the children of Israel 

groaned because of the bondage, and they cried out; and their cry came up to God because of the 

bondage. 24 So God heard their groaning, and God remembered His covenant with Abraham, with 

Isaac, and with Jacob. 25 And God looked upon the children of Israel, and God acknowledged them. 

[God had not forgotten them, but He was waiting for the Israelites to remember Him] 

Apply (What is the point?) 
1. The Bible can be easily misunderstood 

2. Seemingly inconsequential people can have 

tremendous impacts 

3. God is aware and is always working 

Personalize (What do I do with that?) 
1. Compare line upon line every time 

2. Take the time to study the lesser-known 

ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎΩ ǎǘƻǊƛŜǎ ƛƴ {ŎǊƛǇǘǳǊŜ 

3.  Never give up on God (or His timing) 
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Moses and the Exodus: The Burning Bush 

Preview: Here am I LORD, Send Aaron! 
Moses is living as a shepherd in the desert when God called Moses to deliver His people from slavery in 

Egypt. Moses objectsτƳǳƭǘƛǇƭŜ ǘƛƳŜǎΦ DƻŘ ƻǾŜǊŎƻƳŜǎ ŀƭƭ ƻŦ aƻǎŜǎΩ ƻōƧŜŎǘƛƻƴǎ ŀƴŘ also uses Aaron. 

Key Thought: Will you be a Moses or an Aaron? 

Read & Explain (What does it mean?): Exodus 3:1-4:17 (Author = Moses) 

Exodus 3: Moses at the Burning Bush 

1 Now Moses was tending the flock of Jethro his father-in-law [Moses is now 80 and does not own the 

sheep], the priest of Midian. And he led the flock to the back of the desert, and came to Horeb [also 

known as Mount Sinai], the mountain of God. 2 And the Angel of the LORD [if you study angels in the 

Scriptures, you will most likely conclude ǘƘŀǘΣ ΨǘƘŜ !ƴƎŜƭ ƻŦ ǘƘŜ [hw5έ ƛǎ ǘƘŜ pre-incarnate Jesus Christ] 

appeared to him in a flame of fire from the midst of a bush [literally, a thorny bush]. So he looked, and 

behold, the bush was burning with fire, but the bush was not consumed. 3 Then Moses said [talking to 

himself]Σ άL ǿƛƭƭ ƴƻǿ ǘǳǊƴ ŀǎƛŘŜ ŀƴŘ ǎŜŜ ǘƘƛǎ ƎǊŜŀǘ ǎƛƎƘǘΣ ǿƘȅ ǘƘŜ ōǳǎƘ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ōǳǊƴΦέ [David Guzik: 

You have a thorn-bush . . . a figure of the curse . . . being burned (a picture of judgment) without being 

consumed (a picture of God's mercy and grace)] [The Angel of the LORD may have stayed the entire 

time and been the mouthpiece for God. The Angel of the LORD may have Ƨǳǎǘ ǎƘƻǿŜŘ ǳǇ ǘƻ ƎŜǘ aƻǎŜǎΩ 

attention. The Angel of the LORD may have stayed during this entire exchange. The text does not say.] 

4 So when the LORD [Jehovah; the existing One; Yod-Heh-Vav-Heh; the unutterable, ineffable name for 

God (we get Yahweh and Jehovah from this name)] saw that he turned aside to look, God called to him 

ŦǊƻƳ ǘƘŜ ƳƛŘǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ōǳǎƘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ άaƻǎŜǎΣ aƻǎŜǎΗέ [Again with the repeated name] 

!ƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘΣ άIŜǊŜ L ŀƳΦέ 

5 ¢ƘŜƴ IŜ ǎŀƛŘΣ ά5ƻ ƴƻǘ ŘǊŀǿ ƴŜŀǊ ǘƘƛǎ ǇƭŀŎŜΦ ¢ŀƪŜ ȅƻǳǊ ǎŀƴŘŀƭǎ ƻŦŦ ȅƻǳr feet, for the place where you 

stand is Ƙƻƭȅ ƎǊƻǳƴŘΦέ [God is making a point that wherever I am is holy ground and it should be treated 

differently (I personally think that God is mentally preparing Moses for what comes next)] 6 Moreover 

IŜ ǎŀƛŘΣ άL am the God of your fatherτǘƘŜ DƻŘ ƻŦ !ōǊŀƘŀƳΣ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ LǎŀŀŎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ WŀŎƻōΦέ 

And Moses hid his face, for he was afraid to look upon God. 

7 !ƴŘ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘΥ άL ƘŀǾŜ ǎǳǊŜƭȅ ǎŜŜƴ ǘƘŜ ƻǇǇǊŜǎǎƛƻƴ [affliction, poverty, misery] of My people [for 

many years the children of Israel had forgotten who their God was, but God had not forgotten who His 

people were] who are in Egypt, and have heard their cry because of their taskmasters, for I know their 

sorrows [pain, sorrow; God knows their sorrows? Really? Yesτman rejected Him in the garden and had 

let Him down countless times so far in the Old Testament]. 
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8 So I have come down [in a visible form] to deliver [deliver, rescue, snatch] them out of the hand of 

the Egyptians, and to bring them up from that land to a good and large land, to a land flowing 

[flowing, gushing] with milk and honey, to the 

place of the Canaanites [people who lived in 

western Canaan] and the Hittites [people who 

lived in southern Canaan] and the Amorites 

[people who lived in eastern Canaan] and the 

Perizzites [people who lived in southwestern 

Canaan] and the Hivites [people who lived in 

northern Canaan] and the Jebusites [people 

who lived in central CanaanτGod just mapped 

ƻǳǘ ǘƘŜ LǎǊŀŜƭƛǘŜǎΩ ŦǳǘǳǊŜ ƘƻƳŜ]. 9 Now 

therefore, behold, the cry of the children of 

Israel has come to Me, and I have also seen the 

oppression [oppression, distress, pressure] with 

which the Egyptians oppress [squeeze, press, 

oppress] them. 10 Come now, therefore, and I 

will send you to Pharaoh that you may bring 

[bring, lead, deliver] My people, the children of 

LǎǊŀŜƭΣ ƻǳǘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΦέ 

What did Pharaoh want to do to Moses the last time we read about Pharaoh? To kill Moses 

11 .ǳǘ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘ ǘƻ DƻŘΣ ά²Ƙƻ am I that I should go to Pharaoh, and that I should bring the children 

ƻŦ LǎǊŀŜƭ ƻǳǘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΚέ [First objection: Who am I?] 

12 So He [God] ǎŀƛŘΣ άL ǿƛƭƭ ŎŜǊǘŀƛƴƭȅ ōŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳΦ !ƴŘ ǘƘƛǎ shall be a sign to you that I have sent you: 

When you have brought the pŜƻǇƭŜ ƻǳǘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΣ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŜǊǾŜ DƻŘ ƻƴ ǘƘƛǎ ƳƻǳƴǘŀƛƴΦέ 

13 ¢ƘŜƴ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘ ǘƻ DƻŘΣ άLƴŘŜŜŘΣ when L ŎƻƳŜ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ŀƴŘ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ¢ƘŜ DƻŘ 

ƻŦ ȅƻǳǊ ŦŀǘƘŜǊǎ Ƙŀǎ ǎŜƴǘ ƳŜ ǘƻ ȅƻǳΣΩ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǎŀȅ ǘƻ ƳŜΣ Ψ²Ƙŀǘ is Iƛǎ ƴŀƳŜΚΩ ǿƘŀǘ ǎƘŀƭƭ L ǎŀȅ ǘƻ 

ǘƘŜƳΚέ [Second objection: Who are you?] 

14 !ƴŘ DƻŘ ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άL !a ²Ih L !aΦέ ώ[ƛǘŜǊŀƭƭȅΣ άL ōŜ ǿƘƻ L ōŜέτthe focus of the word is on 

the existence of the action, not the action] !ƴŘ IŜ ǎŀƛŘΣ ά¢Ƙǳǎ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΣ ΨL 

AM has seƴǘ ƳŜ ǘƻ ȅƻǳΦΩέ 15 aƻǊŜƻǾŜǊ DƻŘ ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά¢Ƙǳǎ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ 

LǎǊŀŜƭΥ Ψ¢ƘŜ [hw5 DƻŘ ƻŦ ȅƻǳǊ ŦŀǘƘŜǊǎΣ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ !ōǊŀƘŀƳΣ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ LǎŀŀŎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ WŀŎƻōΣ 

has sent me to you. This is My name forever, and this is aȅ ƳŜƳƻǊƛŀƭ ǘƻ ŀƭƭ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴǎΦΩ 16 Go and 

ƎŀǘƘŜǊ ǘƘŜ ŜƭŘŜǊǎ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ǘƻƎŜǘƘŜǊΣ ŀƴŘ ǎŀȅ ǘƻ ǘƘŜƳΣ Ψ¢ƘŜ [hw5 DƻŘ ƻŦ ȅƻǳǊ ŦŀǘƘŜǊǎΣ ǘƘŜ DƻŘ ƻŦ 

!ōǊŀƘŀƳΣ ƻŦ LǎŀŀŎΣ ŀƴŘ ƻŦ WŀŎƻōΣ ŀǇǇŜŀǊŜŘ ǘƻ ƳŜΣ ǎŀȅƛƴƎΣ άL ƘŀǾŜ ǎǳǊŜƭȅ ǾƛǎƛǘŜŘ ȅƻǳ ŀƴŘ seen what is 

done to you in Egypt; 17 and I have said I will bring you up out of the affliction of Egypt to the land of 

the Canaanites and the Hittites and the Amorites and the Perizzites and the Hivites and the Jebusites, 

ǘƻ ŀ ƭŀƴŘ ŦƭƻǿƛƴƎ ǿƛǘƘ Ƴƛƭƪ ŀƴŘ ƘƻƴŜȅΦέΩ [And in Exodus 3:18-22, God tells Moses the rest of the story 
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of the Exodus] 18 Then they will heed your voice [remember this]; and you shall come, you and the 

ŜƭŘŜǊǎ ƻŦ LǎǊŀŜƭΣ ǘƻ ǘƘŜ ƪƛƴƎ ƻŦ 9ƎȅǇǘΤ ŀƴŘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŀȅ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ¢ƘŜ [hw5 DƻŘ ƻŦ ǘƘŜ IŜōǊŜǿǎ Ƙŀǎ ƳŜǘ 

with us; and ƴƻǿΣ ǇƭŜŀǎŜΣ ƭŜǘ ǳǎ Ǝƻ ǘƘǊŜŜ ŘŀȅǎΩ ƧƻǳǊƴŜȅ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǿƛƭŘŜǊƴŜǎǎ [to get far enough away 

from Egypt to be able to worship freely]Σ ǘƘŀǘ ǿŜ Ƴŀȅ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ǘƻ ǘƘŜ [hw5 ƻǳǊ DƻŘΦΩ 19 But I am sure 

[I know] that the king of Egypt will not let you go, no, not even by a mighty hand. 20 So I will stretch 

out My hand and strike [to smite, strike, beat, scourge, kill, attack, destroy, conquer, ravage, chastise, 

send judgment upon, punish] Egypt with all My wonders [literally, beyond your power to understand or 

do (the ten plagues)] which I will do in its midst; and after that he will let you go. 21 And I will give this 

people favor [favor, grace, charm, elegance, acceptance] in the sight of the Egyptians; and it shall be, 

when you go, that you shall not go empty-handed. 22 But every woman shall ask of her neighbor, 

namely, of her who dwells near her house, articles of silver, articles of gold, and clothing; and you 

shall put them on your sons and on your daughters. So you shall plunder [strip these things off of] the 

EgyǇǘƛŀƴǎΦέ [DƻŘΩǎ Ǉƭŀƴ ƛǎ ǾŜǊȅ ŎƭŜŀǊΥ Moses should lead the children of Israel out of Egypt. That sounds 

like a great plan! However, Moses is still not convinced.] 

Exodus 4: Miraculous Signs for Pharaoh 

1 ¢ƘŜƴ aƻǎŜǎ ŀƴǎǿŜǊŜŘ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ά.ǳǘ ǎǳǇǇƻǎŜ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜƭƛŜǾŜ [support, confirm, be faithful] me 

ƻǊ ƭƛǎǘŜƴ ǘƻ Ƴȅ ǾƻƛŎŜΤ ǎǳǇǇƻǎŜ ǘƘŜȅ ǎŀȅΣ Ψ¢ƘŜ [hw5 Ƙŀǎ ƴƻǘ ŀǇǇŜŀǊŜŘ ǘƻ ȅƻǳΦΩέ [Third objection: What if 

they do not believe? The problem is that God has already told Moses they would believe] 

2 {ƻ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ ά²Ƙŀǘ is ǘƘŀǘ ƛƴ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘΚέ 

He [Moses] ǎŀƛŘΣ ά! ǊƻŘ [rod, staff, branch]Φέ [David Guzik: That rod of Moses would part the Red Sea; 

it would strike a rock and see water pour forth; it would be raised over battle until Israel was 

victorious; it would be called the rod of God (Exodus 4:20; 17:9)] 

3 And He [God] ǎŀƛŘΣ ά/ŀǎǘ ƛǘ ƻƴ ǘƘŜ ƎǊƻǳƴŘΦέ {ƻ ƘŜ [Moses] cast it on the ground, and it became a 

serpent [The first sign was a serpent; ƴƻǘΣ ΨƭƛƪŜ ŀ ǎŜǊǇŜƴǘΣΩ ƻǊΣ Ψƛƴ ǘƘŜ ŦƻǊƳ ƻŦ ŀ ǎŜǊǇŜƴǘΣΩ ōǳǘ ŀƴ ŀŎǘǳŀƭ 

serpent]; and Moses fled from it [Moses is fully content to talk barefooted to a burning bush about 

delivering a few million people, but he runs away from a snake]. 4 Then the LORD said to Moses, 

άwŜŀch out your hand and take it  ōȅ ǘƘŜ ǘŀƛƭέ όŀƴŘ ƘŜ ǊŜŀŎƘŜŘ ƻǳǘ Ƙƛǎ ƘŀƴŘ ŀƴŘ ŎŀǳƎƘǘ ƛǘΣ ŀƴŘ ƛǘ 

became a rod in his hand [the tail is the most dangerous place on a snake to grabτbut God was giving 

Moses opportunities to trust Him]), 5 άǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ƴŀȅ ōŜƭƛŜǾŜ [support, confirm, be faithful] that the 

LORD God of their fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, has appeared 

ǘƻ ȅƻǳΦέ [The sign of the serpent showed God could defeat the enemies of Moses] 

6 Furthermore the LORD said to him, άbƻǿ Ǉǳǘ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘ ƛƴ ȅƻǳǊ ōƻǎƻƳΦέ !ƴŘ ƘŜ Ǉǳǘ Ƙƛǎ ƘŀƴŘ ƛƴ Ƙƛǎ 

bosom, and when he took it out, behold, his hand was leprous, like snow. 7 And IŜ ǎŀƛŘΣ άtǳǘ ȅƻǳǊ 

ƘŀƴŘ ƛƴ ȅƻǳǊ ōƻǎƻƳ ŀƎŀƛƴΦέ {ƻ ƘŜ Ǉǳǘ Ƙƛǎ ƘŀƴŘ ƛƴ Ƙƛǎ ōƻǎƻƳ ŀƎŀƛƴΣ ŀƴŘ ŘǊŜǿ ƛǘ ƻǳǘ ƻŦ Ƙƛǎ ōƻǎƻƳΣ ŀƴŘ 

behold, it was restored like his other flesh. [The sign of the leprosy showed that God could purify the 

polluted] 8 ά¢ƘŜƴ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜΣ ƛŦ they do not believe you, nor heed the message of the first sign, that they 

may believe the message of the latter sign [This sounds a lot like the words that Abraham used in the 

parable of the Rich Man and Lazarus]. 9 And it shall be, if they do not believe even these two signs, or 
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listen to your voice, that you shall take water from the river and pour it  on the dry land. The water 

which you take from the river will become blood on the dry land.έ [The third sign was blood; Why 

three signs? Moses needed much convincing (as is evidenced in the next verse)] 

10 ¢ƘŜƴ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜ [hw5Σ άh Ƴȅ [ƻǊŘΣ L am not eloquent, neither before nor since You have 

spoken to Your servant; but I am slow [heavy, hard, difficult, burdensome] of speech and slow [heavy, 

hard, difficult, burdensome] ƻŦ ǘƻƴƎǳŜΦέ [Fourth objection: I am a poor speaker] 

11 {ƻ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ ά²Ƙƻ Ƙŀǎ ƳŀŘŜ ƳŀƴΩǎ ƳƻǳǘƘΚ hǊ ǿƘƻ ƳŀƪŜǎ ǘƘŜ ƳǳǘŜΣ ǘƘŜ ŘŜŀŦΣ ǘƘŜ 

seeing, or the blind? Have not I, the LORD? [This sounds much like the conversation that God had with 

Job where God asked Job a series of rhetorical questions] 12 Now therefore, go, and I will be with your 

mouth and teach [point, direct, teach, instruct] ȅƻǳ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΦέ 

13 .ǳǘ ƘŜ ǎŀƛŘΣ άh Ƴȅ [ƻǊŘΣ ǇƭŜŀǎŜ ǎŜƴŘ ōȅ ǘƘŜ ƘŀƴŘ ƻŦ ǿƘƻƳŜǾŜǊ else ̧ ƻǳ Ƴŀȅ ǎŜƴŘΦέ [Fifth 

objection: I do not want to do it] 

14 So the anger [nostril] of the LORD was kindled against Moses [God only got mad when Moses 

showed unwillingness], and He said: "Is not Aaron [light bringer] the Levite [joined to] your brother? 

[God had put someone next to Moses who would bring the light because Moses refused to do it] I know 

that he can speak well. And look, he is also coming out to meet you. When he sees you, he will be glad 

in his heart. 15 Now you shall speak to him and put the words in his mouth. And I will be with your 

mouth and with his mouth ώDƻŘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǿƛǘƘ !ŀǊƻƴΩǎ ƳƻǳǘƘ ŀǎ ǿŜƭƭτso kind of God to reward the 

man who was willing to do the work], and I will teach you what you shall do. 16 So he shall be your 

spokesman to the people. And he himself shall be as a mouth for you, and you shall be to him as God. 

[When we see Moses speaking to the people in the rest of the Bible, it is really Aaron. Moses missed 

opportunities to share directly with the people. I wonder what Aaron was supposed to do that he could 

not do because he performed MosesΩ ministry. ¢ǊǳǘƘ ōŜ ǘƻƭŘΣ !ŀǊƻƴ ǿŀǎ ŀ ǘƘƻǊƴ ƛƴ aƻǎŜǎΩ ǎƛŘŜ όDavid 

Guzik: Aaron instigated the worship of the golden calf, fashioning the calf himself and building the 

altar himself (Exodus 32:1-6), his sons blasphemed God with impure offerings (Leviticus 10:1-7), and 

he openly led a mutiny against Moses (Numbers 12:1-8)).] 17 And you shall take this rod in your hand, 

ǿƛǘƘ ǿƘƛŎƘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ Řƻ ǘƘŜ ǎƛƎƴǎΦέ [DƻŘΩǎ ƻǊƛƎƛƴŀƭ Ǉƭŀƴ ǿŀǎ ŦƻǊ aƻǎes to do the work, but He also used 

!ŀǊƻƴ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ aƻǎŜǎΩ ƻōƧŜŎǘƛƻƴǎΦ] 

Apply (What is the point?) 
1. God will talk to me in unexpected places 

2. God wants to use me to do what He has called me to do (God is my sufficiency) 

3. God will sometimes use someone else if I refuse to do what He has called me to do 

Personalize (What do I do with that?) 
1. Always be ready to listen to God and respond to His call 

2. Serve Him where He calls (and if he is not calling right now, Darrell probably is) 

3. Serve with a glad heart when someone else abdicates their service 
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Moses and the Exodus: The Ten Plagues 

Review 

Being Pried out of Egypt 

Exodus 3:7-8 (MSG): GOD ǎŀƛŘΣ άLΩǾŜ ǘŀƪŜƴ ŀ ƎƻƻŘΣ ƭƻƴƎ ƭƻƻƪ ŀǘ ǘƘŜ ŀŦŦƭƛŎǘƛƻƴ ƻŦ Ƴȅ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ 9ƎȅǇǘΦ LΩǾŜ 

heard their cries for deliverance from their slave masters; I know all about their pain. And now I have 

come down to help them, pry them loose from the grip of Egypt, get them out of that country and 

bring them to a good land with wide-open spaces, a land lush with milk and honey, the land of the 

/ŀƴŀŀƴƛǘŜΣ ǘƘŜ IƛǘǘƛǘŜΣ ǘƘŜ !ƳƻǊƛǘŜΣ ǘƘŜ tŜǊƛȊȊƛǘŜΣ ǘƘŜ IƛǾƛǘŜΣ ŀƴŘ ǘƘŜ WŜōǳǎƛǘŜΦέ 

The Context 

Date: ~1400 B.C. 

 Lived in Egypt for 430 years 

 After things like the flood, Tower of Babel 

 Before the prophets, King David, etc. 

Before the law of Moses 

 Worship of God was once understood as Noah built altar 

 Jacob worshiped and Isaac was almost sacrificed 

 Four generations from Jacob to Moses and no mention of sacrifice 

70 people enter Egypt and now, nearly 2.5 million leave as a nation is born  

The Timeline  

 Joseph takes them into Egypt to save the family 

 There a Pharaoh rises that did not know Joseph, resulting in slavery 

 God prepares Moses 

 The plagues loosen the grip Pharaoh has on the Israelites 

 Exodus from Egypt including parting of the Red Sea 

 Giving of the Law (while Israel still rejects God) 

 Israel wanders 40 years 

 Israel enters the promise land 

Read & Explain (What does it mean?): Exodus 6:28-11:11 (Author = Moses) 

Exodus 6: Moses Abdicates 

28 And it came to pass, on the day the LORD spoke to Moses in the land of Egypt, 29 that the LORD 

ǎǇƻƪŜ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ǎŀȅƛƴƎΣ άL am ǘƘŜ [hw5Φ {ǇŜŀƪ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘ ƪƛƴƎ ƻŦ 9ƎȅǇǘ ŀƭƭ ǘƘŀǘ L ǎŀȅ ǘƻ ȅƻǳΦέ 

30 But aƻǎŜǎ ǎŀƛŘ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ [hw5Σ ά.ŜƘƻƭŘΣ L am of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh heed 

ƳŜΚέ 
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Exodus 7 

1 {ƻ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΥ ά{ŜŜΣ L ƘŀǾŜ ƳŀŘŜ ȅƻǳ as God to Pharaoh, and Aaron your brother shall 

be your prophet. 2 You shall speak all that I command you. And Aaron your brother shall tell Pharaoh 

to send the children of Israel out of his land. 3 !ƴŘ L ǿƛƭƭ ƘŀǊŘŜƴ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘΣ ŀƴŘ ƳǳƭǘƛǇƭȅ aȅ 

signs and My wonders in the land of Egypt. 4 But Pharaoh will not heed you, so that I may lay My 

hand on Egypt and bring My armies and My people, the children of Israel, out of the land of Egypt by 

great judgments. 5 And the Egyptians shall know that I am the LORD, when I stretch out My hand on 

9ƎȅǇǘ ŀƴŘ ōǊƛƴƎ ƻǳǘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ŦǊƻƳ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜƳΦέ 

6 Then Moses and Aaron did so; just as the LORD commanded them, so they did. 7 And Moses was 

eighty years old and Aaron eighty-three years old when they spoke to Pharaoh. 

!ÁÒÏÎȭÓ -ÉÒÁÃÕÌÏÕÓ 2ÏÄ 

8 Then the LORD spoke to Moses and Aaron, saying, 9 ά²ƘŜƴ tƘŀǊŀƻƘ ǎǇŜŀƪǎ ǘƻ ȅƻǳΣ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ{Ƙƻǿ ŀ 

ƳƛǊŀŎƭŜ ŦƻǊ ȅƻǳǊǎŜƭǾŜǎΣΩ ǘƘŜƴ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŀȅ ǘƻ !ŀǊƻƴΣ Ψ¢ŀƪŜ ȅƻǳǊ ǊƻŘ ŀƴŘ Ŏŀǎǘ it  before Pharaoh, and let 

ƛǘ ōŜŎƻƳŜ ŀ ǎŜǊǇŜƴǘΦΩέ 10 So Moses and Aaron went in to Pharaoh, and they did so, just as the LORD 

commanded. And Aaron cast down his rod before Pharaoh and before his servants, and it became a 

serpent. 

11 But Pharaoh also called the wise men and the sorcerers; so the magicians of Egypt, they also did in 

like manner with their enchantments. 12 For every man threw down his rod, and they became 

ǎŜǊǇŜƴǘǎΦ .ǳǘ !ŀǊƻƴΩǎ ǊƻŘ ǎǿŀƭƭƻǿŜŘ ǳǇ ǘƘŜƛǊ ǊƻŘǎΦ 13 !ƴŘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘ ƎǊŜǿ ƘŀǊŘΣ ŀƴŘ ƘŜ ŘƛŘ ƴƻǘ 

heed them, as the LORD had said. 

The First Plague: Waters Become Blood 

14 {ƻ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΥ άtƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘ is hard; he refuses to let the people go. 15 Go to 

tƘŀǊŀƻƘ ƛƴ ǘƘŜ ƳƻǊƴƛƴƎΣ ǿƘŜƴ ƘŜ ƎƻŜǎ ƻǳǘ ǘƻ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊΣ ŀƴŘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎǘŀƴŘ ōȅ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΩǎ ōŀƴƪ ǘƻ 

meet him; and the rod which was turned to a serpent you shall take in your hand. 16 And you shall say 

ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ¢ƘŜ [hw5 DƻŘ ƻŦ ǘƘŜ IŜōǊŜǿǎ Ƙŀǎ ǎŜƴǘ ƳŜ ǘƻ ȅƻǳΣ ǎŀȅƛƴƎΣ ά[Ŝǘ aȅ ǇŜƻǇƭŜ ƎƻΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ƴŀȅ 

ǎŜǊǾŜ aŜ ƛƴ ǘƘŜ ǿƛƭŘŜǊƴŜǎǎέΤ ōǳǘ ƛƴŘŜŜŘΣ ǳƴǘƛƭ ƴƻǿ ȅƻǳ ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ƘŜŀǊΗ 17 ¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ [hw5Υ ά.ȅ 

this you shall know that I am the LORD. Behold, I will strike the waters which are in the river with the 

rod that is in my hand, and they shall be turned to blood. 18 And the fish that are in the river shall die, 

ǘƘŜ ǊƛǾŜǊ ǎƘŀƭƭ ǎǘƛƴƪΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 9ƎȅǇǘƛŀƴǎ ǿƛƭƭ ƭƻŀǘƘŜ ǘƻ ŘǊƛƴƪ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΦέΩέ 

19 Then thŜ [hw5 ǎǇƻƪŜ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά{ŀȅ ǘƻ !ŀǊƻƴΣ Ψ¢ŀƪŜ ȅƻǳǊ ǊƻŘ ŀƴŘ ǎǘǊŜǘŎƘ ƻǳǘ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ 

waters of Egypt, over their streams, over their rivers, over their ponds, and over all their pools of 

water, that they may become blood. And there shall be blood throughout all the land of Egypt, both in 

buckets of wood and pitchers of ǎǘƻƴŜΦΩέ 20 And Moses and Aaron did so, just as the LORD 

commanded. So he lifted up the rod and struck the waters that were in the river, in the sight of 

Pharaoh and in the sight of his servants. And all the waters that were in the river were turned to 

blood. 21 The fish that were in the river died, the river stank, and the Egyptians could not drink the 

water of the river. So there was blood throughout all the land of Egypt. 
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22 Then the magƛŎƛŀƴǎ ƻŦ 9ƎȅǇǘ ŘƛŘ ǎƻ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ŜƴŎƘŀƴǘƳŜƴǘǎΤ ŀƴŘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘ ƎǊŜǿ ƘŀǊŘΣ ŀƴŘ 

he did not heed them, as the LORD had said. 23 And Pharaoh turned and went into his house. Neither 

was his heart moved by this. 24 So all the Egyptians dug all around the river for water to drink, 

because they could not drink the water of the river. 25 And seven days passed after the LORD had 

struck the river. 

Exodus 8: The Second Plague: Frogs 

1 !ƴŘ ǘƘŜ [hw5 ǎǇƻƪŜ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άDƻ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘ ŀƴŘ ǎŀȅ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ [hw5Υ ά[Ŝǘ aȅ ǇŜƻǇƭŜ 

go, that they may serve Me. 2 But if you refuse to let them go, behold, I will smite all your territory 

with frogs. 3 So the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into your 

house, into your bedroom, on your bed, into the houses of your servants, on your people, into your 

ovens, and into your kneading bowls. 4 And the frogs shall come up on you, on your people, and on all 

your servaƴǘǎΦέΩέ 

5 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ǎǇƻƪŜ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά{ŀȅ ǘƻ !ŀǊƻƴΣ Ψ{ǘǊŜǘŎƘ ƻǳǘ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘ ǿƛǘƘ ȅƻǳǊ ǊƻŘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ 

ǎǘǊŜŀƳǎΣ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊǎΣ ŀƴŘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǇƻƴŘǎΣ ŀƴŘ ŎŀǳǎŜ ŦǊƻƎǎ ǘƻ ŎƻƳŜ ǳǇ ƻƴ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΦΩέ 6 So 

Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt, and the frogs came up and covered the land of 

Egypt. 7 And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs on the land of Egypt. 

8 ¢ƘŜƴ tƘŀǊŀƻƘ ŎŀƭƭŜŘ ŦƻǊ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ά9ƴǘǊŜŀǘ ǘƘŜ [hw5 ǘƘŀǘ IŜ Ƴŀȅ ǘŀƪŜ ŀǿŀȅ ǘƘŜ 

frogs froƳ ƳŜ ŀƴŘ ŦǊƻƳ Ƴȅ ǇŜƻǇƭŜΤ ŀƴŘ L ǿƛƭƭ ƭŜǘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ƎƻΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ƴŀȅ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ǘƻ ǘƘŜ [hw5Φέ 

9 !ƴŘ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΣ ά!ŎŎŜǇǘ ǘƘŜ ƘƻƴƻǊ ƻŦ ǎŀȅƛƴƎ ǿƘŜƴ L ǎƘŀƭƭ ƛƴǘŜǊŎŜŘŜ ŦƻǊ ȅƻǳΣ ŦƻǊ ȅƻǳǊ 

servants, and for your people, to destroy the frogs from you and your houses, that they may remain in 

ǘƘŜ ǊƛǾŜǊ ƻƴƭȅΦέ 

10 {ƻ ƘŜ ǎŀƛŘΣ ά¢ƻƳƻǊǊƻǿΦέ !ƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘΣ άLet it be according to your word, that you may know that 

there is no one like the LORD our God. 11 And the frogs shall depart from you, from your houses, from 

yoǳǊ ǎŜǊǾŀƴǘǎΣ ŀƴŘ ŦǊƻƳ ȅƻǳǊ ǇŜƻǇƭŜΦ ¢ƘŜȅ ǎƘŀƭƭ ǊŜƳŀƛƴ ƛƴ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊ ƻƴƭȅΦέ 

12 Then Moses and Aaron went out from Pharaoh. And Moses cried out to the LORD concerning the 

frogs which He had brought against Pharaoh. 13 So the LORD did according to the word of Moses. And 

the frogs died out of the houses, out of the courtyards, and out of the fields. 14 They gathered them 

together in heaps, and the land stank. 15 But when Pharaoh saw that there was relief, he hardened 

his heart and did not heed them, as the LORD had said. 

The Third Plague: Lice 

16 {ƻ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά{ŀȅ ǘƻ !ŀǊƻƴΣ Ψ{ǘǊŜǘŎƘ ƻǳǘ ȅƻǳǊ ǊƻŘΣ ŀƴŘ ǎǘǊƛƪŜ ǘƘŜ Řǳǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ƭŀƴŘΣ ǎƻ 

ǘƘŀǘ ƛǘ Ƴŀȅ ōŜŎƻƳŜ ƭƛŎŜ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ŀƭƭ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΦΩέ 17 And they did so. For Aaron stretched out 

his hand with his rod and struck the dust of the earth, and it became lice on man and beast. All the 

dust of the land became lice throughout all the land of Egypt. 
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18 Now the magicians so worked with their enchantments to bring forth lice, but they could not. So 

there were lice on man and beast. 19 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ ƳŀƎƛŎƛŀƴǎ ǎŀƛŘ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΣ ά¢Ƙƛǎ is ǘƘŜ ŦƛƴƎŜǊ ƻŦ DƻŘΦέ 

.ǳǘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘ ƎǊŜǿ ƘŀǊŘΣ ŀƴŘ ƘŜ ŘƛŘ ƴƻǘ ƘŜŜŘ ǘƘŜƳΣ Ƨǳǎǘ ŀǎ ǘƘŜ [hw5 ƘŀŘ ǎŀƛŘΦ 

The Fourth Plague: Flies 

20 !ƴŘ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άwƛǎŜ ŜŀǊƭȅ ƛƴ ǘƘŜ Ƴƻrning and stand before Pharaoh as he comes out 

ǘƻ ǘƘŜ ǿŀǘŜǊΦ ¢ƘŜƴ ǎŀȅ ǘƻ ƘƛƳΣ Ψ¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ [hw5Υ ά[Ŝǘ aȅ ǇŜƻǇƭŜ ƎƻΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ƴŀȅ ǎŜǊǾŜ aŜΦ 21 Or 

else, if you will not let My people go, behold, I will send swarms of flies on you and your servants, on 

your people and into your houses. The houses of the Egyptians shall be full of swarms of flies, and also 

the ground on which they stand. 22 And in that day I will set apart the land of Goshen, in which My 

people dwell, that no swarms of flies shall be there, in order that you may know that I am the LORD in 

the midst of the land. 23 I will make a difference between My people and your people. Tomorrow this 

ǎƛƎƴ ǎƘŀƭƭ ōŜΦέΩέ 24 And the LORD did so. Thick swarms of flies came into the house of Pharaoh, into 

his seǊǾŀƴǘǎΩ ƘƻǳǎŜǎΣ ŀƴŘ ƛƴǘƻ ŀƭƭ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΦ ¢ƘŜ ƭŀƴŘ ǿŀǎ ŎƻǊǊǳǇǘŜŘ ōŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎǿŀǊƳǎ of 

flies. 

25 ¢ƘŜƴ tƘŀǊŀƻƘ ŎŀƭƭŜŘ ŦƻǊ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ άDƻΣ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ǘƻ ȅƻǳǊ DƻŘ ƛƴ ǘƘŜ ƭŀƴŘΦέ 

26 !ƴŘ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘΣ άLǘ ƛǎ ƴƻǘ ǊƛƎƘǘ ǘƻ Řƻ ǎƻΣ ŦƻǊ ǿŜ ǿƻǳƭŘ be sacrificing the abomination of the 

Egyptians to the LORD our God. If we sacrifice the abomination of the Egyptians before their eyes, 

then will they not stone us? 27 ²Ŝ ǿƛƭƭ Ǝƻ ǘƘǊŜŜ ŘŀȅǎΩ ƧƻǳǊƴŜȅ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǿƛƭŘŜǊƴŜǎǎ ŀƴŘ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ǘƻ ǘƘŜ 

LORD our God aǎ IŜ ǿƛƭƭ ŎƻƳƳŀƴŘ ǳǎΦέ 

28 {ƻ tƘŀǊŀƻƘ ǎŀƛŘΣ άL ǿƛƭƭ ƭŜǘ ȅƻǳ ƎƻΣ ǘƘŀǘ ȅƻǳ Ƴŀȅ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ǘƻ ǘƘŜ [hw5 ȅƻǳǊ DƻŘ ƛƴ ǘƘŜ ǿƛƭŘŜǊƴŜǎǎΤ 

ƻƴƭȅ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ƴƻǘ Ǝƻ ǾŜǊȅ ŦŀǊ ŀǿŀȅΦ LƴǘŜǊŎŜŘŜ ŦƻǊ ƳŜΦέ 

29 ¢ƘŜƴ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘΣ άLƴŘŜŜŘ L ŀƳ ƎƻƛƴƎ ƻǳǘ ŦǊƻƳ ȅƻǳΣ ŀƴŘ L ǿƛƭƭ ŜƴǘǊŜŀǘ ǘƘe LORD, that the swarms of 

flies may depart tomorrow from Pharaoh, from his servants, and from his people. But let Pharaoh not 

ŘŜŀƭ ŘŜŎŜƛǘŦǳƭƭȅ ŀƴȅƳƻǊŜ ƛƴ ƴƻǘ ƭŜǘǘƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ Ǝƻ ǘƻ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ǘƻ ǘƘŜ [hw5Φέ 

30 So Moses went out from Pharaoh and entreated the LORD. 31 And the LORD did according to the 

word of Moses; He removed the swarms of flies from Pharaoh, from his servants, and from his people. 

Not one remained. 32 But Pharaoh hardened his heart at this time also; neither would he let the 

people go. 

Exodus 9 

The Fifth Plague: Livestock Diseased 

1 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άDƻ ƛƴ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘ ŀƴŘ ǘŜƭƭ ƘƛƳΣ Ψ¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ [hw5 DƻŘ ƻŦ ǘƘŜ 

IŜōǊŜǿǎΥ ά[Ŝǘ aȅ ǇŜƻǇƭŜ ƎƻΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ƴŀȅ ǎŜǊǾŜ aŜΦ 2 For if you refuse to let them go, and still hold 

them, 3 behold, the hand of the LORD will be on your cattle in the field, on the horses, on the 

donkeys, on the camels, on the oxen, and on the sheepτa very severe pestilence. 4 And the LORD will 

make a difference between the livestock of Israel and the livestock of Egypt. So nothing shall die of all 

that ōŜƭƻƴƎǎ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΦέΩέ 5 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ŀǇǇƻƛƴǘŜŘ ŀ ǎŜǘ ǘƛƳŜΣ ǎŀȅƛƴƎΣ ά¢ƻƳƻǊǊƻǿ ǘƘŜ 

[hw5 ǿƛƭƭ Řƻ ǘƘƛǎ ǘƘƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ƭŀƴŘΦέ 
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6 So the LORD did this thing on the next day, and all the livestock of Egypt died; but of the livestock of 

the children of Israel, not one died. 7 Then Pharaoh sent, and indeed, not even one of the livestock of 

the Israelites was dead. But the heart of Pharaoh became hard, and he did not let the people go. 

The Sixth Plague: Boils 

8 So tƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴΣ ά¢ŀƪŜ ŦƻǊ ȅƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ƘŀƴŘŦǳƭǎ ƻŦ ŀǎƘŜǎ ŦǊƻƳ ŀ ŦǳǊƴŀŎŜΣ ŀƴŘ ƭŜǘ 

Moses scatter it toward the heavens in the sight of Pharaoh. 9 And it will become fine dust in all the 

land of Egypt, and it will cause boils that break out in sores on man and beast throughout all the land 

ƻŦ 9ƎȅǇǘΦέ 10 Then they took ashes from the furnace and stood before Pharaoh, and Moses scattered 

them toward heaven. And they caused boils that break out in sores on man and beast. 11 And the 

magicians could not stand before Moses because of the boils, for the boils were on the magicians and 

on all the Egyptians. 12 But the LORD hardened the heart of Pharaoh; and he did not heed them, just 

as the LORD had spoken to Moses. 

The Seventh Plague: Hail 

13 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άwƛǎŜ ŜŀǊƭȅ ƛƴ ǘƘŜ ƳƻǊƴƛƴƎ ŀƴŘ ǎǘŀƴŘ ōŜŦƻǊŜ tƘŀǊŀƻƘΣ ŀƴŘ ǎŀȅ ǘƻ ƘƛƳΣ 

Ψ¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ [hw5 DƻŘ ƻŦ ǘƘŜ IŜōǊŜǿǎΥ ά[Ŝǘ aȅ ǇŜƻǇƭŜ ƎƻΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ Ƴŀȅ ǎŜǊǾŜ aŜΣ 14 for at this 

time I will send all My plagues to your very heart, and on your servants and on your people, that you 

may know that there is none like Me in all the earth. 15 Now if I had stretched out My hand and struck 

you and your people with pestilence, then you would have been cut off from the earth. 16 But indeed 

for this purpose I have raised you up, that I may show My power in you, and that My name may be 

declared in all the earth. 17 As yet you exalt yourself against My people in that you will not let them 

go. 18 Behold, tomorrow about this time I will cause very heavy hail to rain down, such as has not 

been in Egypt since its founding until now. 19 Therefore send now and gather your livestock and all 

that you have in the field, for the hail shall come down on every man and every animal which is found 

ƛƴ ǘƘŜ ŦƛŜƭŘ ŀƴŘ ƛǎ ƴƻǘ ōǊƻǳƎƘǘ ƘƻƳŜΤ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǎƘŀƭƭ ŘƛŜΦέΩέ 

20 He who feared the word of the LORD among the servants of Pharaoh made his servants and his 

livestock flee to the houses. 21 But he who did not regard the word of the LORD left his servants and 

his livestock in the field. 

22 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά{ǘǊŜǘŎƘ ƻǳǘ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘ ǘƻǿŀǊŘ ƘŜŀǾŜƴΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ Ƴŀȅ ōŜ Ƙŀƛƭ ƛƴ ŀƭƭ 

the land of Egyptτon man, on beast, and on every herb of the field, throughout the land ƻŦ 9ƎȅǇǘΦέ 23 

And Moses stretched out his rod toward heaven; and the LORD sent thunder and hail, and fire darted 

to the ground. And the LORD rained hail on the land of Egypt. 24 So there was hail, and fire mingled 

with the hail, so very heavy that there was none like it in all the land of Egypt since it became a 

nation. 25 And the hail struck throughout the whole land of Egypt, all that was in the field, both man 

and beast; and the hail struck every herb of the field and broke every tree of the field. 26 Only in the 

land of Goshen, where the children of Israel were, there was no hail. 

27 !ƴŘ tƘŀǊŀƻƘ ǎŜƴǘ ŀƴŘ ŎŀƭƭŜŘ ŦƻǊ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ άL ƘŀǾŜ ǎƛƴƴŜŘ ǘƘƛǎ ǘƛƳŜΦ ¢ƘŜ 

LORD is righteous, and my people and I are wicked. 28 Entreat the LORD, that there may be no more 

mighty thundering and hail, for it is ŜƴƻǳƎƘΦ L ǿƛƭƭ ƭŜǘ ȅƻǳ ƎƻΣ ŀƴŘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎǘŀȅ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊΦέ 



SHBC Sunday school Moses and the Exodus: The Ten Plagues August 21, 2011 

David Barber stuartheights.org/sundayschool 

29 {ƻ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ ά!ǎ ǎƻƻƴ ŀǎ L ƘŀǾŜ ƎƻƴŜ ƻǳǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎƛǘȅΣ L ǿƛƭƭ ǎǇǊŜŀŘ ƻǳǘ Ƴȅ ƘŀƴŘǎ ǘƻ ǘƘŜ 

LORD; the thunder will cease, and there will be no more hail, that you may know that the earth is the 

[hw5ΩǎΦ 30 .ǳǘ ŀǎ ŦƻǊ ȅƻǳ ŀƴŘ ȅƻǳǊ ǎŜǊǾŀƴǘǎΣ L ƪƴƻǿ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ȅŜǘ ŦŜŀǊ ǘƘŜ [hw5 DƻŘΦέ 

31 Now the flax and the barley were struck, for the barley was in the head and the flax was in bud. 32 

But the wheat and the spelt were not struck, for they are late crops. 

33 So Moses went out of the city from Pharaoh and spread out his hands to the LORD; then the 

thunder and the hail ceased, and the rain was not poured on the earth. 34 And when Pharaoh saw 

that the rain, the hail, and the thunder had ceased, he sinned yet more; and he hardened his heart, he 

and his servants. 35 So the heart of Pharaoh was hard; neither would he let the children of Israel go, 

as the LORD had spoken by Moses. 

Exodus 10 

The Eighth Plague: Locusts 

1 bƻǿ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άDƻ ƛƴ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΤ ŦƻǊ L ƘŀǾŜ ƘŀǊŘŜƴŜŘ Ƙƛǎ ƘŜŀǊǘ ŀƴŘ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘǎ ƻŦ Ƙƛǎ 

servants, that I may show these signs of Mine before him, 2 and that you may tell in the hearing of 

ȅƻǳǊ ǎƻƴ ŀƴŘ ȅƻǳǊ ǎƻƴΩǎ ǎƻƴ the mighty things I have done in Egypt, and My signs which I have done 

among them, that you may know that I am ǘƘŜ [hw5Φέ 

3 {ƻ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴ ŎŀƳŜ ƛƴ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ ά¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ [hw5 DƻŘ ƻŦ ǘƘŜ IŜōǊŜǿǎΥ 

ΨIƻǿ ƭƻƴƎ ǿƛƭƭ ȅƻǳ ǊŜŦǳǎŜ ǘƻ ƘǳƳōƭŜ ȅourself before Me? Let My people go, that they may serve Me. 4 

Or else, if you refuse to let My people go, behold, tomorrow I will bring locusts into your territory. 5 

And they shall cover the face of the earth, so that no one will be able to see the earth; and they shall 

eat the residue of what is left, which remains to you from the hail, and they shall eat every tree which 

grows up for you out of the field. 6 They shall fill your houses, the houses of all your servants, and the 

houses of all the EgyptiansτǿƘƛŎƘ ƴŜƛǘƘŜǊ ȅƻǳǊ ŦŀǘƘŜǊǎ ƴƻǊ ȅƻǳǊ ŦŀǘƘŜǊǎΩ ŦŀǘƘŜǊǎ ƘŀǾŜ ǎŜŜƴΣ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜ 

Řŀȅ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ƻƴ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘ ǘƻ ǘƘƛǎ ŘŀȅΦΩέ !ƴŘ ƘŜ ǘǳǊƴŜŘ ŀƴŘ ǿŜƴǘ ƻǳǘ ŦǊƻƳ tƘŀǊŀƻƘΦ 

7 ¢ƘŜƴ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ǎŜǊǾŀƴǘǎ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳΣ άIƻǿ ƭƻƴƎ ǎƘŀƭƭ ǘƘƛǎ Ƴŀƴ ōŜ ŀ ǎƴŀǊŜ ǘƻ ǳǎΚ [Ŝǘ ǘƘŜ ƳŜƴ go, that 

ǘƘŜȅ Ƴŀȅ ǎŜǊǾŜ ǘƘŜ [hw5 ǘƘŜƛǊ DƻŘΦ 5ƻ ȅƻǳ ƴƻǘ ȅŜǘ ƪƴƻǿ ǘƘŀǘ 9ƎȅǇǘ ƛǎ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘΚέ 

8 {ƻ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴ ǿŜǊŜ ōǊƻǳƎƘǘ ŀƎŀƛƴ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΣ ŀƴŘ ƘŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ άDƻΣ ǎŜǊǾŜ ǘƘŜ [hw5 ȅƻǳǊ 

God. Who are ǘƘŜ ƻƴŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ƎƻƛƴƎΚέ 

9 !ƴŘ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘΣ ά²Ŝ ǿƛƭƭ Ǝo with our young and our old; with our sons and our daughters, with our 

ŦƭƻŎƪǎ ŀƴŘ ƻǳǊ ƘŜǊŘǎ ǿŜ ǿƛƭƭ ƎƻΣ ŦƻǊ ǿŜ Ƴǳǎǘ ƘƻƭŘ ŀ ŦŜŀǎǘ ǘƻ ǘƘŜ [hw5Φέ 

10 ¢ƘŜƴ ƘŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ ά¢ƘŜ [hw5 ƘŀŘ ōŜǘǘŜǊ ōŜ ǿƛǘƘ ȅƻǳ ǿƘŜƴ L ƭŜǘ ȅƻǳ ŀƴŘ ȅƻǳǊ ƭƛǘǘƭŜ ƻƴŜǎ ƎƻΗ 

Beware, for evil is ahead of you. 11 Not so! Go now, you who are men, and serve the LORD, for that is 

ǿƘŀǘ ȅƻǳ ŘŜǎƛǊŜŘΦέ !ƴŘ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ŘǊƛǾŜƴ ƻǳǘ ŦǊƻƳ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ǇǊŜǎŜƴŎŜΦ 

12 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά{ǘǊŜǘŎƘ ƻǳǘ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ƻŦ 9ƎȅǇǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭƻŎǳǎǘǎΣ ǘƘŀǘ 

they may come upon the land of Egypt, and eat every herb of the landτŀƭƭ ǘƘŀǘ ǘƘŜ Ƙŀƛƭ Ƙŀǎ ƭŜŦǘΦέ 13 
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So Moses stretched out his rod over the land of Egypt, and the LORD brought an east wind on the land 

all that day and all that night. When it was morning, the east wind brought the locusts. 14 And the 

locusts went up over all the land of Egypt and rested on all the territory of Egypt. They were very 

severe; previously there had been no such locusts as they, nor shall there be such after them. 15 For 

they covered the face of the whole earth, so that the land was darkened; and they ate every herb of 

the land and all the fruit of the trees which the hail had left. So there remained nothing green on the 

trees or on the plants of the field throughout all the land of Egypt. 

16 ¢ƘŜƴ tƘŀǊŀƻƘ ŎŀƭƭŜŘ ŦƻǊ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴ ƛƴ ƘŀǎǘŜΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ άL ƘŀǾŜ ǎƛƴƴŜŘ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ [hw5 ȅƻǳǊ 

God and against you. 17 Now therefore, please forgive my sin only this once, and entreat the LORD 

your God, that He may take away from me this deŀǘƘ ƻƴƭȅΦέ 18 So he went out from Pharaoh and 

entreated the LORD. 19 And the LORD turned a very strong west wind, which took the locusts away 

and blew them into the Red Sea. There remained not one locust in all the territory of Egypt. 20 But the 

[hw5 ƘŀǊŘŜƴŜŘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘΣ ŀƴŘ ƘŜ ŘƛŘ ƴƻǘ ƭŜǘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ƎƻΦ 

The Ninth Plague: Darkness 

21 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά{ǘǊŜǘŎƘ ƻǳǘ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘ ǘƻǿŀǊŘ ƘŜŀǾŜƴΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ Ƴŀȅ ōŜ ŘŀǊƪƴŜǎǎ 

over the land of Egypt, darkness which may even be ŦŜƭǘΦέ 22 So Moses stretched out his hand toward 

heaven, and there was thick darkness in all the land of Egypt three days. 23 They did not see one 

another; nor did anyone rise from his place for three days. But all the children of Israel had light in 

their dwellings. 

24 ¢ƘŜƴ tƘŀǊŀƻƘ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ aƻǎŜǎ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ άDƻΣ ǎŜǊǾŜ ǘƘŜ [hw5Τ ƻƴƭȅ ƭŜǘ ȅƻǳǊ ŦƭƻŎƪǎ ŀƴŘ ȅƻǳǊ ƘŜǊŘǎ ōŜ 

ƪŜǇǘ ōŀŎƪΦ [Ŝǘ ȅƻǳǊ ƭƛǘǘƭŜ ƻƴŜǎ ŀƭǎƻ Ǝƻ ǿƛǘƘ ȅƻǳΦέ 

25 .ǳǘ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘΣ ά¸ƻǳ Ƴǳǎǘ ŀƭǎƻ ƎƛǾŜ ǳǎ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜǎ ŀƴŘ ōǳǊƴǘ ƻŦŦŜǊƛƴƎǎΣ ǘƘŀǘ ǿŜ Ƴŀȅ ǎŀŎǊifice to the 

LORD our God. 26 Our livestock also shall go with us; not a hoof shall be left behind. For we must take 

some of them to serve the LORD our God, and even we do not know with what we must serve the 

[hw5 ǳƴǘƛƭ ǿŜ ŀǊǊƛǾŜ ǘƘŜǊŜΦέ 

27 But the LORD haǊŘŜƴŜŘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘΣ ŀƴŘ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ƴƻǘ ƭŜǘ ǘƘŜƳ ƎƻΦ 28 Then Pharaoh said to 

ƘƛƳΣ άDŜǘ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ƳŜΗ ¢ŀƪŜ ƘŜŜŘ ǘƻ ȅƻǳǊǎŜƭŦ ŀƴŘ ǎŜŜ Ƴȅ ŦŀŎŜ ƴƻ ƳƻǊŜΗ CƻǊ ƛƴ ǘƘŜ Řŀȅ ȅƻǳ ǎŜŜ Ƴȅ 

ŦŀŎŜ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ŘƛŜΗέ 

29 {ƻ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘΣ ά¸ƻǳ ƘŀǾŜ ǎǇƻƪŜƴ ǿŜƭƭΦ L ǿƛƭƭ ƴŜǾŜǊ ǎŜŜ ȅƻǳǊ ŦŀŎŜ ŀƎŀƛƴΦέ 

Exodus 11 

Death of the Firstborn Announced 

1 !ƴŘ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άL ǿƛƭƭ ōǊƛƴƎ ƻƴŜ ƳƻǊŜ ǇƭŀƎǳŜ ƻƴ tƘŀǊŀƻƘ ŀƴŘ ƻƴ 9ƎȅǇǘΦ !ŦǘŜǊǿŀǊŘ ƘŜ 

will let you go from here. When he lets you go, he will surely drive you out of here altogether. 2 Speak 

now in the hearing of the people, and let every man ask from his neighbor and every woman from her 

ƴŜƛƎƘōƻǊΣ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ƻŦ ǎƛƭǾŜǊ ŀƴŘ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ƻŦ ƎƻƭŘΦέ 3 And the LORD gave the people favor in the sight of 

the Egyptians. Moreover the man Moses was very ƎǊŜŀǘ ƛƴ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΣ ƛƴ ǘƘŜ ǎƛƎƘǘ ƻŦ tƘŀǊŀƻƘΩǎ 

servants and in the sight of the people. 
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4 ¢ƘŜƴ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘΣ ά¢Ƙǳǎ ǎŀȅǎ ǘƘŜ [hw5Υ Ψ!ōƻǳǘ ƳƛŘƴƛƎƘǘ L ǿƛƭƭ Ǝƻ ƻǳǘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ƳƛŘǎǘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΤ 5 and 

all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh who sits on his throne, 

even to the firstborn of the female servant who is behind the handmill, and all the firstborn of the 

animals. 6 Then there shall be a great cry throughout all the land of Egypt, such as was not like it 

before, nor shall be like it again. 7 But against none of the children of Israel shall a dog move its 

tongue, against man or beast, that you may know that the LORD does make a difference between the 

9ƎȅǇǘƛŀƴǎ ŀƴŘ LǎǊŀŜƭΦΩ 8 And all these your servants shall come down to me and bow down to me, 

ǎŀȅƛƴƎΣ ΨDŜǘ ƻǳǘΣ ŀƴŘ ŀƭƭ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ Ŧƻƭƭƻǿ ȅƻǳΗΩ !ŦǘŜǊ ǘƘŀǘ L ǿƛƭƭ Ǝƻ ƻǳǘΦέ ¢ƘŜƴ ƘŜ ǿŜƴǘ ƻǳǘ ŦǊƻƳ 

Pharaoh in great anger. 

9 But ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ άtƘŀǊŀƻƘ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ƘŜŜŘ ȅƻǳΣ ǎƻ ǘƘŀǘ aȅ ǿƻƴŘŜǊǎ Ƴŀȅ ōŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŜŘ ƛƴ 

ǘƘŜ ƭŀƴŘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΦέ 10 So Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh; and the LORD 

ƘŀǊŘŜƴŜŘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘΣ ŀƴŘ ƘŜ ŘƛŘ ƴƻǘ ƭŜǘ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭ Ǝƻ out of his land. 

Moses: An unwilling vessel 

God used Moses despite him 

 Murderer, wanderer, worker for his father-in-law 

 Ran from his destiny for many years 

 Was he really slow of speech? He became a strong speaker later when he delivers the 10 

commandments. 

God could have moved right past him 

God treats Moses like a Father would a child 

The Plagues 

 Blood (Exodus 7:14-25) 

 Frogs (Exodus 7:26-8:11) 

 Lice (Exodus 8:12-15) 

 Dog Flies (Exodus 8:16-28) 

 Murrain (Exodus 9:1-7) 

 Boils (Exodus 9:8-12) 

 Hail Storm (Exodus 9:13-35) 

 Locusts (Exodus 10:1-20) 

 Darkness (Exodus 10:21-29) 

 Death of the Firstborn Son (Exodus 11:1-12:36) 

Apply (What is the point?) & Personalize (What do I do with that?) 
1. Moses was used in spite of himself 

 Abdicates his role as mouthpiece of God 

 God uses him in mighty ways 

 Used but never enters the Promised Land 
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2. Meaning of the plagues 

 9ƎȅǇǘΩǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ: ŎƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ 9ƎȅǇǘΩǎ ƎƻŘǎ 

 PharaohΩs perspective: common magic and a hard heart 

 aƻǎŜǎΩ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ: God uses weak vessels 

 LǎǊŀŜƭΩǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ: DƻŘΩǎ judgment on Egypt 

 

3. DƻŘΩǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ: A Father 

DƻŘΩǎ ƭŜǎǎƻƴ ŦƻǊ LǎǊŀŜƭ: I am your Father 

 God used Moses despite him 

 God lets His nation make mistakes growing up 

 The nation sees DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀƴŘ ǎǘƛƭƭ ǊŜƧŜŎǘǎ Iim, resulting in wilderness wandering 

 God is faithful, even when we are not (Moses, Israel) 

 

4. How is your relationship with your Heavenly Father? 

 Are you doing what God has asked of you? 

 How do you see your mistakes growing up? 

 ²ƘŜƴ ȅƻǳ ǎŜŜ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊΣ Řƻ ȅƻǳ ǎǘƛƭƭ ǊŜƧŜŎǘ IƛƳΚ 

 God is faithful, even when we are not. 

 

5. The Message 

 Romans 9:14-18 (NIV): 14 What then shall we say? Is God unjust? Not at all! 15 For he says to 

Moses, άL ǿƛƭƭ ƘŀǾŜ ƳŜǊŎȅ ƻƴ ǿƘƻƳ L ƘŀǾŜ ƳŜǊŎȅΣ ŀƴŘ L ǿƛƭƭ ƘŀǾŜ ŎƻƳǇŀǎǎƛƻƴ ƻƴ ǿƘƻƳ L ƘŀǾŜ 

ŎƻƳǇŀǎǎƛƻƴΦέ 16 It does not, therefore, depŜƴŘ ƻƴ ƘǳƳŀƴ ŘŜǎƛǊŜ ƻǊ ŜŦŦƻǊǘΣ ōǳǘ ƻƴ DƻŘΩǎ 

mercy. 17 CƻǊ {ŎǊƛǇǘǳǊŜ ǎŀȅǎ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘΥ άL ǊŀƛǎŜŘ ȅƻǳ ǳǇ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ǾŜǊȅ ǇǳǊǇƻǎŜΣ ǘƘŀǘ L ƳƛƎƘǘ 

ŘƛǎǇƭŀȅ Ƴȅ ǇƻǿŜǊ ƛƴ ȅƻǳ ŀƴŘ ǘƘŀǘ Ƴȅ ƴŀƳŜ ƳƛƎƘǘ ōŜ ǇǊƻŎƭŀƛƳŜŘ ƛƴ ŀƭƭ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΦέ 18 

Therefore God has mercy on whom he wants to have mercy, and he hardens whom he wants 

to harden. 

 

 Why the 10 Plagues? 

Judgment on specific gods associated with the Nile. God proclaims that all the gods of Egypt will 

be judged through the tenth and final plague (Exodus 12:12). 

Wikipedia: The ŦƛǊǎǘ ǘƘǊŜŜ ǇƭŀƎǳŜǎ ǎŜŜƳŜŘ ǘƻ ŀŦŦŜŎǘ άŀƭƭ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ƻŦ 9ƎȅǇǘΣέ while the 4th, 5th, 

6th, 7th, and 9th did not affect the children of Israel. Conditions of the 8th plague are unclear. 

For the last plague the Torah indicates that they were only spared from the final plague by 

sacrificing the Paschal lamb. 

Plagues were more for Israel than Pharaoh (Exodus 11:10) 
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Moses and the Exodus: Passover and Exodus 

Review 
In this series, we are looking at the life of Moses (the deliverer of Israel from the slavery of Egypt). Here 

is a quick recap: 

 Jacob and his descendants have greatly multiplied in Egypt (Exodus 1:7-14) 

 They become slaves and God knows of their suffering (Exodus 2:23-25) 

 Moses comes on the scene and God calls him from the burning bush (Exodus 3) 

 Moses approaches Pharaoh with God's message (Exodus 5:1a: Let My people go) 

 Despite many plagues and miracles from God, Pharaoh refuses until the final plagueτthe death 

of the firstborn of all of Egypt 

Preview: )ÔȭÓ ÁÌÌ ÁÂÏÕÔ *ÅÓÕÓȢ )ÔȭÓ ÏÎÌÙ ÁÂÏÕÔ *ÅÓÕÓȢ )ÔȭÓ ÁÌ×ÁÙÓ ÁÂÏÕÔ *ÅÓÕÓȢ 
¢ƻŘŀȅΩǎ ƭŜǎǎƻƴ ƛǎ ŀƭƭ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ǘƘŀǘ DƻŘ ƎŀǾŜ ǘƻ the Israelites to survive the final plague. Those 

directions were passed down and are still practiced todayτin the form of the Jewish Passover Seder. 

Key Thought: The Passover is all about Jesus 

Read & Explain (What does it mean?): Exodus 12:1-42 (Author = Moses) 

The Passover Instituted 

1 Now the LORD spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, 2 ά¢Ƙƛǎ ƳƻƴǘƘ shall be your 

beginning of months; it shall be the first month of the year to you. 3 Speak to all the congregation of 

LǎǊŀŜƭΣ ǎŀȅƛƴƎΥ Ψhƴ ǘƘe tenth of this month every man shall take for himself a lamb, according to the 

house of his father, a lamb for a household. 4 And if the household is too small for the lamb, let him 

and his neighbor next to his house take it  according to the number of the persons; according to each 

ƳŀƴΩǎ ƴŜŜŘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ƳŀƪŜ ȅƻǳǊ Ŏƻǳƴǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ƭŀƳōΦ 5 Your lamb shall be without blemish, a male of 

the first year. You may take it  from the sheep or from the goats. 6 Now you shall keep it until the 

fourteenth day of the same month. Then the whole assembly of the congregation of Israel shall kill it 

at twilight. 7 And they shall take some of the blood and put it  on the two doorposts and on the lintel 

of the houses where they eat it. 8 Then they shall eat the flesh on that night; roasted in fire, with 

unleavened bread and with bitter herbs they shall eat it. 9 Do not eat it raw, nor boiled at all with 

water, but roasted in fireτits head with its legs and its entrails. 10 You shall let none of it remain until 

morning, and what remains of it until morning you shall burn with fire. 11 And thus you shall eat it: 

with  a belt on your waist, your sandals on your feet, and your staff in your hand. So you shall eat it in 

haste. It is ǘƘŜ [hw5Ωǎ tŀǎǎƻǾŜǊΦ 

12 ΨCƻr I will pass through the land of Egypt on that night, and will strike all the firstborn in the land of 

Egypt, both man and beast; and against all the gods of Egypt I will execute judgment: I am the LORD. 

13 Now the blood shall be a sign for you on the houses where you are. And when I see the blood, I will 

pass over you; and the plague shall not be on you to destroy you when I strike the land of Egypt. 
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14 Ψ{ƻ ǘƘƛǎ Řŀȅ ǎƘŀƭƭ ōŜ ǘƻ ȅƻǳ ŀ ƳŜƳƻǊƛŀƭΤ ŀƴŘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ƪŜŜǇ ƛǘ ŀǎ ŀ ŦŜŀǎǘ ǘƻ ǘƘŜ [hw5 ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ 

your generations. You shall keep it as a feast by an everlasting ordinance. 15 Seven days you shall eat 

unleavened bread. On the first day you shall remove leaven from your houses. For whoever eats 

leavened bread from the first day until the seventh day, that person shall be cut off from Israel. 16 On 

the first day there shall be a holy convocation, and on the seventh day there shall be a holy 

convocation for you. No manner of work shall be done on them; but that which everyone must eatτ

that only may be prepared by you. 17 So you shall observe the Feast of Unleavened Bread, for on this 

same day I will have brought your armies out of the land of Egypt. Therefore you shall observe this 

day throughout your generations as an everlasting ordinance. 18 In the first month, on the fourteenth 

day of the month at evening, you shall eat unleavened bread, until the twenty-first day of the month 

at evening. 19 For seven days no leaven shall be found in your houses, since whoever eats what is 

leavened, that same person shall be cut off from the congregation of Israel, whether he is a stranger 

or a native of the land. 20 You shall eat nothing leavened; in all your dwellings you shall eat 

ǳƴƭŜŀǾŜƴŜŘ ōǊŜŀŘΦΩέ 

21 ¢ƘŜƴ aƻǎŜǎ ŎŀƭƭŜŘ ŦƻǊ ŀƭƭ ǘƘŜ ŜƭŘŜǊǎ ƻŦ LǎǊŀŜƭ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ άtƛŎƪ ƻǳǘ ŀƴŘ ǘŀƪŜ ƭŀƳōǎ ŦƻǊ 

yourselves according to your families, and kill the Passover lamb. 22 And you shall take a bunch of 

hyssop, dip it  in the blood that is in the basin, and strike the lintel and the two doorposts with the 

blood that is in the basin. And none of you shall go out of the door of his house until morning. 23 For 

the LORD will pass through to strike the Egyptians; and when He sees the blood on the lintel and on 

the two doorposts, the LORD will pass over the door and not allow the destroyer to come into your 

houses to strike you. 24 And you shall observe this thing as an ordinance for you and your sons 

forever. 25 It will come to pass when you come to the land which the LORD will give you, just as He 

promised, that you shall keep this service. 26 !ƴŘ ƛǘ ǎƘŀƭƭ ōŜΣ ǿƘŜƴ ȅƻǳǊ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ǎŀȅ ǘƻ ȅƻǳΣ Ψ²Ƙŀǘ Řƻ 

ȅƻǳ ƳŜŀƴ ōȅ ǘƘƛǎ ǎŜǊǾƛŎŜΚΩ 27 ǘƘŀǘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ǎŀȅΣ ΨLǘ is the Passover sacrifice of the LORD, who passed 

over the houses of the children of Israel in Egypt when He struck the Egyptians and delivered our 

ƘƻǳǎŜƘƻƭŘǎΦΩέ {ƻ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ōƻǿŜŘ ǘƘŜƛǊ ƘŜŀŘǎ ŀƴŘ ǿƻǊǎƘƛǇŜŘΦ 28 Then the children of Israel went 

away and did so; just as the LORD had commanded Moses and Aaron, so they did. 

The Tenth Plague: Death of the Firstborn 

29 And it came to pass at midnight that the LORD struck all the firstborn in the land of Egypt, from the 

firstborn of Pharaoh who sat on his throne to the firstborn of the captive who was in the dungeon, 

and all the firstborn of livestock. 30 So Pharaoh rose in the night, he, all his servants, and all the 

Egyptians; and there was a great cry in Egypt, for there was not a house where there was not one 

dead. 

The Exodus 

31 Theƴ ƘŜ ŎŀƭƭŜŘ ŦƻǊ aƻǎŜǎ ŀƴŘ !ŀǊƻƴ ōȅ ƴƛƎƘǘΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ άwƛǎŜΣ Ǝƻ ƻǳǘ ŦǊƻƳ ŀƳƻƴƎ Ƴȅ ǇŜƻǇƭŜΣ ōƻǘƘ 

you and the children of Israel. And go, serve the LORD as you have said. 32 Also take your flocks and 

your herds, as you have said, and be gone; and bless me also.έ 

33 And the Egyptians urged the people, that they might send them out of the land in haste. For they 

ǎŀƛŘΣ ά²Ŝ shall all be ŘŜŀŘΦέ 34 So the people took their dough before it was leavened, having their 
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kneading bowls bound up in their clothes on their shoulders. 35 Now the children of Israel had done 

according to the word of Moses, and they had asked from the Egyptians articles of silver, articles of 

gold, and clothing. 36 And the LORD had given the people favor in the sight of the Egyptians, so that 

they granted them what they requested. Thus they plundered the Egyptians. 

37 Then the children of Israel journeyed from Rameses to Succoth, about six hundred thousand men 

on foot, besides children. 38 A mixed multitude went up with them also, and flocks and herdsτa 

great deal of livestock. 39 And they baked unleavened cakes of the dough which they had brought out 

of Egypt; for it was not leavened, because they were driven out of Egypt and could not wait, nor had 

they prepared provisions for themselves. 

40 Now the sojourn of the children of Israel who lived in Egypt was four hundred and thirty years. 41 

And it came to pass at the end of the four hundred and thirty yearsτon that very same dayτit came 

to pass that all the armies of the LORD went out from the land of Egypt. 42 It is a night of solemn 

observance to the LORD for bringing them out of the land of Egypt. This is that night of the LORD, a 

solemn observance for all the children of Israel throughout their generations. 

I. Passover in Egypt (Exodus 12:3-51) 

A. There were three basic elements to the original Passover: (Exodus 12:3-14) 

1. A lamb (without blemishτperfect, chosen on the tenth of Nissan, slain on the fourteenth, 

roasted whole, not a bone could be broken) 

2. Unleavened bread (eaten in haste, loins girded, shoes on, staff in hand, ready for their 

coming journey) 

3. Bitter herbs (eaten together with the bread and the lamb) 

B. There were three specific instructions outside of the meal: 

1. Each household was to take hyssop, dip it in blood, and strike the side posts and upper 

doorpost of the house wherein they were eating the Passover (Exodus 12:7, 22-23) 

2. Continue to practice this Feast of Remembrance forever (Exodus 12:7, 24) 

3. The Israelites were to wait for their deliverance (Exodus 12:22-23, 30-31). They were to wait 

for the LORD to, άpass over,έ ǘƘŜƳΣ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ŎƻǾŜǊŜŘ, άby the blood,έ ƻƴ ǘƘŜ 

doorposts. Then He would deliver them, άthrough the bloodΦέ 

II. Passover at the time of Christ 

Throughout the time of the temple, the Passover observances became more elaborate, symbolic, 

and ceremonious. Passover was one of three pilgrimage feasts along with Pentecost (Feast of 

Weeks) and Sukkoth (Feast of Tabernacles.) Josephus estimated that the Passover multitude in and 

about Jerusalem in AD 66 was around 2.5 million. During this time, the meal was eaten in a more 
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leisurely fashion (no need for imminent travel), often reclining but with solemn prayers and 

recitations. Several elements were added to the ceremonial feast such as haroset (a ground fruit 

ŀƴŘ ƴǳǘ ƳƛȄǘǳǊŜύ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ άŦǊǳƛǘ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƴŜέ όǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ŀƭǿŀȅǎ ǳƴŦŜǊƳŜƴǘŜŘ). 

However, the centerpiece of the Passover was still the Paschal Lamb. At the time of Christ, it has 

been estimated that up to 250,000 lambs would be slain beginning just after noon on Passover Day 

in Jerusalem. 

III. Passover today 

There are many similarities of the Passover today with ancient times, but one huge exception is 

evident. No longer is the Passover lamb the central figure of the holiday! 

A. Today, there are seven basic elements: 

1. A shank bone of a lamb is suggested 

2. The unleavened bread is still present and has become the central and most important 

element of Passover today 

3. Bitter herbs 

4. A bowl of salt water 

5. The haroset 

6. A roasted egg 

7. Four ŎǳǇǎ ƻŦ ǘƘŜ άŦǊǳƛǘ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƴŜέ (corresponding to the four, άL ǿƛƭƭǎ,έ ƛƴ Exodus 6) 

B. The preparation for the Passover 

1. Thorough cleaning and household search for leaven (Exodus 13:7-8). 

2. On the evening before Passover, a symbolic search for crumbs is done. 

C. The Passover Seder 

1. Lighting of the candles 

2. Cup of Sanctification (the first of the four cups of the άŦǊǳƛǘ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƴŜέύ 

3. Washing of the hands 

4. The karpas (bitter herbs) are dipped in salt water, blessed, and eaten. 

5. Breaking of the afikomen (matzah) 

6. The Haggadah or άtellingέ 
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7. The Cup of Thanksgiving or Deliverance 

8. The breaking and eating of the remaining matzah (not the afikomen) 

9. Eating of the bitter herbs with matzah 

10. Eating of ǘƘŜ άIƛƭƭŜƭ ǎŀƴŘǿƛŎƘέ 

11. The afikomen is brought out of its hiding place 

12. The Cup of Redemption or Judgment 

13. The Cup of Acceptance or Cup of the Kingdom 

14. The door is opened 

15. The door is shut 

Application (What is the point?) & Personalization (What do I do with that?) 
What does this Jewish feast have to do with us? Why was it so important that the last few hours of 

/ƘǊƛǎǘΩǎ ƭƛŦŜ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ ŎǊǳŎƛŦƛȄƛƻƴ ōŜ ǎǇŜƴǘ ƘŀǾƛƴƎ ŀ tŀǎǎƻǾŜǊ {ŜŘŜǊ ǿƛǘƘ Iƛǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎΚ !ǎ ǿŀǎ Iƛǎ 

custom, He uses this Passover as a picture to teach us some important truths. He shows us the: 

1. Passing of the Covenant (Matthew 26:26-29: 26 And as they were eating, Jesus took bread, blessed 

and broke it, and gave it  ǘƻ ǘƘŜ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ά¢ŀƪŜΣ ŜŀǘΤ ǘƘƛǎ ƛǎ aȅ ōƻŘȅΦέ 27 Then He took 

the cup, and gave thanks, and gave it  ǘƻ ǘƘŜƳΣ ǎŀȅƛƴƎΣ ά5Ǌƛƴƪ ŦǊƻƳ ƛǘΣ ŀƭƭ ƻŦ ȅƻǳΦ 28 For this is My 

blood of the new covenant, which is shed for many for the remission of sins. 29 But I say to you, I 

will not drink of this fruit of the vine from now on until that day when I drink it new with you in 

aȅ CŀǘƘŜǊΩǎ ƪƛƴƎŘƻƳΦέ) 

2. Presence of ǘƘŜ /ƘǊƛǎǘ όŜǾŜƴ ǘƘƻǳƎƘ ǘƘŜ ƭŀƳō ƛǎ ƴƻ ƭƻƴƎŜǊ ƛƴ ǘƻŘŀȅΩǎ {ŜŘŜǊΣ WŜǎǳǎ ƛǎ ƛƴ ǘƘŜ {ŜŘŜǊύΥ 

 Jesus is the Passover Lamb (the spotless, no bone broken sacrifice) (John 1:29: The next day 

WƻƘƴ ǎŀǿ WŜǎǳǎ ŎƻƳƛƴƎ ǘƻǿŀǊŘ ƘƛƳΣ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ά.ŜƘƻƭŘΗ ¢ƘŜ [ŀƳō ƻŦ DƻŘ ǿƘƻ ǘŀƪŜǎ ŀǿŀȅ ǘƘŜ 

sin of the world!) 

 Jesus is the leaven-free (sinless) matzah (John 18:38f: I find no fault in him at all) 

 Jesus is the broken afikomen (1 Corinthians 5:7b: For indeed Christ, our Passover, was 

sacrificed for us.). Jesus was given stripes, broken, pierced, wrapped in a linen cloth, hidden 

away (buried for 3 days), and was brought forth from hiding (His resurrection) and delivered us 

from spiritual bondage 

 Jesus took the bitterness of DƻŘΩǎ ƧǳŘƎƳŜƴǘ ŦƻǊ ǳǎ (Isaiah 53:5: But He was wounded for our 

transgressions, He was bruised for our iniquities; The chastisement for our peace was upon 

Him, And by His stripes we are healed.) 

3. Picture in the Cups (Exodus 6:6-7) 
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 First: /ǳǇ ƻŦ {ŀƴŎǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όάI will bring you outέύ: God set us apart for Himself 

 Second: /ǳǇ ƻŦ 5ŜƭƛǾŜǊŀƴŎŜ όάI will rescue youέύΥ ²Ŝ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŘŜƭƛǾŜǊŜŘ 

 Third: /ǳǇ ƻŦ wŜŘŜƳǇǘƛƻƴ όάI will redeem youέύΥ Jesus said in 1 Corinthians 11:25Σ άThis cup is 

the new covenant in My blood. This do, as often as you drink it, in remembrance of Me.έ WŜǎǳǎ 

referenced this cup in the Garden of Gethsemane in Luke 22:42: Father, if it is Your will, take 

this cup away from Me; nevertheless not My will, but Yours, be done. 

 Fourth: /ǳǇ ƻŦ !ŎŎŜǇǘŀƴŎŜ όάI will take you and be your Godέύ: This is the cup Jesus referred to 

in Luke 22:18Σ άI will not drink of the fruit of the vine until the kingdom of God comes.έ 

Many of you are new to our church and we are so glad that you are here. We cared enough for you to 

invite you to church because we love you. We want you to be present in heaven with Jesus when He 

drinks from this fourth cup and accepts those that have trusted in Him. So, may you know the love, the 

grace, the joy, the peace, and the hope found in the fourth cup. 

Conclusion: LǘΩǎ ŀƭƭ ŀōƻǳǘ JesusΦ LǘΩǎ ƻƴƭȅ ŀōƻǳǘ JesusΦ LǘΩǎ ŀƭǿŀȅǎ ŀōƻǳǘ Jesus. 
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Moses and the Exodus: Crossing the Red Sea 

Review 
So far in this five-week series, we have seen: 

 The children of Israel become slaves in Egypt 

 Moses rises to a position of Israelite leadership because of a conversation with God in a bush 

 Moses and !ŀǊƻƴ ǎǘŀƴŘ ǳǇ ǘƻ tƘŀǊŀƻƘ ŀƴŘ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ǳǎƛƴƎ 10 plagues 

 Pharaoh was convinced to let the Israelites go after the tenth plague (death of the firstborn) 

Today is the, ΨŜȄƻŘǳǎΣΩ ǇŀǊǘ ƻŦΣ άaƻǎŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ 9ȄƻŘǳǎΦέ ¢ƘŜ LǎǊŀŜƭƛǘŜǎ ŎǊƻǎǎ the Red Sea and the Lord is 

victorious over Pharaoh and the Egyptians. !ŦǘŜǊ ǘƻŘŀȅΩǎ ƭŜǎǎƻƴΣ 9ƎȅǇǘ ƴŜǾŜǊ challenges Israel again. 

Key Thought: God will do things in His time, in His way, and for His glory 

Read & Explain (What does it mean?): Exodus 13:17-14:31 (Author = Moses) 

Exodus 13: The Wilderness Way 

17 Then it came to pass, when Pharaoh had let the people go, that God did not lead them by way of 

the land of the Philistines, although that was near [once again we see God ignores the short path for 

the betterment of His people]Τ ŦƻǊ DƻŘ ǎŀƛŘΣ ά[Ŝǎǘ ǇŜǊƘŀǇǎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŎƘŀƴƎŜ ǘƘŜƛǊ ƳƛƴŘǎ [literally, 

repent] ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ǎŜŜ ǿŀǊΣ ŀƴŘ ǊŜǘǳǊƴ ǘƻ 9ƎȅǇǘΦέ [God did not want the unarmed Israelites fighting a 

battle with the Egyptians (yes, Egyptians) because the Egyptians had outposts along the direct route to 

Canaan. God had to deal with Egypt fully before the Israelites could live in Canaan safely.] 18 So God led 

the people around by way of the wilderness of the Red Sea. And the children of Israel [somewhere 

between two and three million] went up in orderly ranks [there is much debate about what this word 

means, but the simplest explanation is that they marched orderly] out of the land of Egypt. [Remember 

that God said they would leave and they are leaving] 

19 And Moses took the bones of Joseph with him, for he [Joseph] had placed the children of Israel 

ǳƴŘŜǊ ǎƻƭŜƳƴ ƻŀǘƘΣ ǎŀȅƛƴƎΣ άDƻŘ ǿƛƭƭ ǎǳǊŜƭȅ Ǿƛǎƛǘ ȅƻǳΣ ŀƴŘ ȅƻǳ ǎƘŀƭƭ ŎŀǊǊȅ ǳǇ Ƴȅ ōƻƴŜǎ ŦǊƻƳ ƘŜǊŜ ǿƛǘƘ 

ȅƻǳΦέ [This is the fulfilling of the promise that Joseph made his descendants swear to him on his 

deathbed in Genesis 50:24-26 to transport his bones back to Canaan. David Guzik: His coffin laid above 

ground for . . . years until it was taken back to Canaan. It was a silent witness all those years that 

Israel was going back to the Promised Land, just as God had saidτnow the promise was being 

fulfilled.  Acts 7:10 ǎǘŀǘŜǎ ǘƘŀǘ ƻǘƘŜǊ ǇŀǘǊƛŀǊŎƘΩs bones (probably JacobΩǎ ǘƻƻύ ǿŜǊŜ ǘŀƪŜƴ ƻǳǘ ƻŦ 9ƎȅǇǘ.] 

20 So they took their journey from Succoth and camped in Etham at the edge of the wilderness. 21 

And the LORD ώǘƘƛǎ ƛǎ ŀ ǎƘƛŦǘ ŦǊƻƳΣ ΨDƻŘΣΩ ǘƻΣ ΨLORDΩϐ went before them by day in a pillar of cloud to 

lead the way, and by night in a pillar of fire to give them light, so as to go by day and night. 22 He did 

not take away the pillar of cloud by day or the pillar of fire by night from before the people. [Psalm 

84:11, 105:39; An interesting side note is that in 1 Corinthians 10:1-2, Paul says that the Israelites are 

baptized into Moses by being under this cloud and going through the Red Seaτan interesting thought!] 
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Exodus 14: The Red Sea Crossing 

1 Now the LORD spoke to Moses, saying: 2 ά{ǇŜŀƪ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǘǳǊƴ ŀƴŘ ŎŀƳǇ 

before Pi Hahiroth, between Migdol and the sea, opposite Baal Zemphon; you shall camp before it by 

the sea. ώ¢Ƙƛǎ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŀōƻǳǘ ǘƘǊŜŜ ŘŀȅǎΩ ƧƻǳǊƴŜȅ ŦǊƻƳ ǿƘŜǊŜ ǘƘŜȅ ǎǘŀǊǘŜŘϐ 3 For Pharaoh will 

ǎŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΣ Ψ¢ƘŜȅ are bewildered [perplexed, confused] by the land; the wilderness 

Ƙŀǎ ŎƭƻǎŜŘ ǘƘŜƳ ƛƴΦΩ 4 Then I will harden [to make strong, rigid, hardτresulting in passionate action; 

ǘƘƛǎ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƳŜŀƴ DƻŘ ŎƘŀƴƎŜŘ tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘτGod intensified what already existed] tƘŀǊŀƻƘΩǎ 

heart ώtƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘŜŀǊǘ ƘŀŘ ōŜŜƴ hardened by God to not let the people go, then it was softened by the 

plague of death, and now it is hardened again (Proverbs 21:1 is true)], so that he will pursue them; and 

I will gain honor over Pharaoh and over all his army, that the Egyptians may know that I am the 

[hw5Φέ !ƴŘ ǘƘŜȅ ŘƛŘ ǎƻΦ [The intended result ƻŦ DƻŘΩǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ƛǎ the glory and fame of God. God had to 

remove the Egyptian threat so that His people could occupy Canaan (the Promised Land) safely] 

5 Now it was told the king of Egypt that the people had fled, and the heart of Pharaoh and his 

ǎŜǊǾŀƴǘǎ ǿŀǎ ǘǳǊƴŜŘ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΤ ŀƴŘ ǘƘŜȅ ǎŀƛŘΣ ά²Ƙȅ ƘŀǾŜ ǿŜ ŘƻƴŜ ǘƘƛǎΣ ǘƘŀǘ ǿŜ ƘŀǾŜ ƭŜǘ 

LǎǊŀŜƭ Ǝƻ ŦǊƻƳ ǎŜǊǾƛƴƎ ǳǎΚέ[I can think of ten reasons, but Pharaoh was probably focused on the fact 

that they realized that the slave labor was gone and they had to go back to real work] 6 So he made 

ready his chariot and took his people with him. 7 Also, he took six hundred choice chariots, and all the 

chariots of Egypt with captains over every one of them. 8 And the LORD hardened the heart of 

Pharaoh king of Egypt, and he pursued the children of Israel; and the children of Israel went out with 

boldness. 9 So the Egyptians pursued them, all the horses and chariots of Pharaoh, his horsemen and 

his army, and overtook them camping by the sea beside Pi Hahiroth, before Baal Zemphon. 

10 And when Pharaoh drew near, the children of Israel lifted their eyes, and behold, the Egyptians 

marched after them. So they were very afraid [this makes senseτthe largest army in the world is 

chasing them and the Israelites have no armyτjust Moses and Aaron and a couple of shepherd staffs], 

and the children of Israel cried out to the LORD [oh that all of our troubles would drive us to the Lord]. 

11 ¢ƘŜƴ ǘƘŜȅ ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά.ŜŎŀǳǎŜ there were no graves in Egypt, have you taken us away to die in 

the wilderness? Why have you so dealt with us, to bring us up out of Egypt? 12 Is this not the word 

ǘƘŀǘ ǿŜ ǘƻƭŘ ȅƻǳ ƛƴ 9ƎȅǇǘΣ ǎŀȅƛƴƎΣ Ψ[Ŝǘ ǳǎ ŀƭƻƴŜ ǘƘŀǘ ǿŜ Ƴŀȅ ǎŜǊǾŜ ǘƘŜ 9ƎȅǇǘƛŀƴǎΩΚ CƻǊ it would have 

been ōŜǘǘŜǊ ŦƻǊ ǳǎ ǘƻ ǎŜǊǾŜ ǘƘŜ 9ƎȅǇǘƛŀƴǎ ǘƘŀƴ ǘƘŀǘ ǿŜ ǎƘƻǳƭŘ ŘƛŜ ƛƴ ǘƘŜ ǿƛƭŘŜǊƴŜǎǎΦέ ώ¢ƘŜΣ ΨL ǘƻƭŘ ȅƻǳ 

ǎƻΣΩ ŀƴŘΣ Ψ¸ƻǳ ƴŜǾŜǊ ƘŀŘ ƻǳǊ ōŜǎǘ ƛƴǘŜǊŜǎǘǎ ŀǘ ƘŜŀǊǘΣΩ Ŏƭǳō ƳŜƳōŜǊǎ ǎƘƻǿ ǳǇϐ 

This is an opportunity for Moses. He can run or he can lead. We have ǎŜŜƴ ƛƴ aƻǎŜǎΩ Ǉŀǎǘ ǘƘŀǘ ǿƘŜƴ ƘŜ 

sees people being taken advantage of, he rushes in and acts. 

13 !ƴŘ aƻǎŜǎ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜΣ ά5ƻ ƴƻǘ ōŜ ŀŦǊŀƛŘΦ {ǘŀƴŘ ǎǘƛƭƭΣ ŀƴŘ ǎŜŜ ǘƘŜ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ [hw5Σ 

which He will accomplish for you today. For the Egyptians whom you see today, you shall see again no 

more forever. 14 The LORD will fight [engage in battle] for you, and you shall hold your peace [be 

silent and keep quiet]Φέ [Remember that God told Moses that God would gain honor over Pharaoh. God 

did not (as far as we know) tell Moses how He was going to gain honor over Pharaoh. Moses simply had 

to trust God.] 
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15 !ƴŘ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά²Ƙȅ Řƻ ȅƻǳ ŎǊȅ ǘƻ aŜΚ ¢Ŝƭƭ ǘƘŜ ŎƘƛldren of Israel to go forward [and 

He is still telling us to go forward today]. 16 But lift up your rod [shepherd staff, walking stick, branch], 

and stretch out your hand over the sea and divide [split, break] it. And the children of Israel shall go on 

dry ground through the midst of the sea. 17 And I indeed will harden the hearts of the Egyptians 

[broader than just Pharaoh this time to include all of the Egyptians following], and they [the Egyptians] 

shall follow them [the Israelites]. So I will gain honor over Pharaoh and over all his army, his chariots, 

and his horsemen. 18 Then the Egyptians shall know that I am the LORD, when I have gained honor for 

aȅǎŜƭŦ ƻǾŜǊ tƘŀǊŀƻƘΣ Ƙƛǎ ŎƘŀǊƛƻǘǎΣ ŀƴŘ Ƙƛǎ ƘƻǊǎŜƳŜƴΦέ [In Exodus 5:2, Pharaoh asked who God was. 

God is about to answer.] 

19 And the Angel of God [this is a pre-incarnate manifestation of Jesus], who went before the camp of 

Israel, moved and went behind them [Jesus moved into the space of conflict and stood in the gap to 

ǇǊƻǘŜŎǘ Iƛǎ CŀǘƘŜǊΩǎ ŎƘƛƭŘǊŜƴϐ; and the pillar of cloud went from before them and stood behind them. 

[The Spirit is protecting the front and the rear. The Son is protecting the rear. The Father is directing the 

show. The entire Trinity is active.] 20 So it [the pillar of cloud] came between the camp of the Egyptians 

and the camp of Israel. Thus it was a cloud and darkness to the one [the Egyptians], and it gave light by 

night to the other [the Israelites], so that the one [the Egyptians] did not come near the other [the 

Israelites] all that night. 

21 Then Moses stretched out his hand [What did God tell him to stretch out? God told him to lift up his 

rod and his hand over the sea] over the sea; and the LORD caused the sea to go back [not Moses, not 

aƻǎŜǎΩ ƘŀƴŘΣ ƴƻǘ the rod, but the LORD caused it] by a strong east wind all that night, and made the 

sea into dry land, and the waters were divided [split, broken]. [This verse reminds me of Genesis 1 

where the dry land came out of the sea and God divided the waters] 22 So the children of Israel went 

into the midst of the sea on the dry ground, and the waters were a wall to them on their right hand 

and on their left. 23 And the Egyptians pursued and went after them into the midst of the sea, all 

tƘŀǊŀƻƘΩǎ ƘƻǊǎŜǎΣ Ƙƛǎ ŎƘŀriots, and his horsemen. 

24 Now it came to pass, in the morning watch, that the LORD looked down upon the army of the 

Egyptians through the pillar of fire and cloud, and He troubled [confused, moved noisily around in] the 

army of the Egyptians. [Remember that these men had recently lost their sons, their brothers, and their 

fathers, and they were tired from days of pursuing the Israelites and were up early this morning to 

sounds coming from the desert that they had never heard beforeτPsalm 77:17-20] 25 And He [the 

LORD] took off their chariot wheels, so that they drove them with difficulty; and the Egyptians said, 

ά[Ŝǘ ǳǎ ŦƭŜŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŦŀŎŜ ƻŦ LǎǊŀŜƭΣ ŦƻǊ ǘƘŜ [hw5 ŦƛƎƘǘǎ ŦƻǊ ǘƘŜƳ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ 9ƎȅǇǘƛŀƴǎΦέ [The LORD 

turned their massive weapons (chariots) into massive headaches] 

26 ¢ƘŜƴ ǘƘŜ [hw5 ǎŀƛŘ ǘƻ aƻǎŜǎΣ ά{ǘǊŜǘŎƘ ƻǳǘ ȅƻǳǊ ƘŀƴŘ [Why did God have Moses stretch out his 

hand? Was that really necessary? Perhaps to allow Moses to be seen as the messenger of God] over the 

sea, that the waters may ŎƻƳŜ ōŀŎƪ ǳǇƻƴ ǘƘŜ 9ƎȅǇǘƛŀƴǎΣ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ŎƘŀǊƛƻǘǎΣ ŀƴŘ ƻƴ ǘƘŜƛǊ ƘƻǊǎŜƳŜƴΦέ 27 

And Moses stretched out his hand over the sea; and when the morning appeared, the sea returned to 

its full depth [returned to its flowing], while the Egyptians were fleeing into it. So the LORD overthrew 

ώƴƻǘ aƻǎŜǎΣ ƴƻǘ aƻǎŜǎΩ ƘŀƴŘΣ ƴƻǘ aƻǎŜǎΩ ǊƻŘΣ ōǳǘ ǘƘŜ [hw5ϐ the Egyptians in the midst of the sea. 28 
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Then the waters returned and covered the chariots, the horsemen, and all the army of Pharaoh that 

came into the sea after them. Not so much as one of them remained ώŀƭƭ ǘƘŜ ƪƛƴƎΩǎ ƘƻǊǎŜǎ ŀƴŘ ŀƭƭ ǘƘŜ 

ƪƛƴƎΩǎ ƳŜƴ could not put themselves back together again]. 29 But the children of Israel had walked on 

dry land in the midst of the sea, and the waters were a wall to them on their right hand and on their 

left. 

30 So the LORD saved [saved, delivered] Israel that day out of the hand of the Egyptians, and Israel 

saw the Egyptians dead on the seashore. [If the Egyptians were dead on the seashore, what was left? 

Their armor, their swords, their shields, etc. This was an efficient way to equip an army.] 31 Thus Israel 

saw the great work which the LORD had done in Egypt; so the people feared the LORD, and believed 

the LORD and His servant Moses. [What a high note to end on! God saves the day, the bad guys are 

defeated, Israel trusts the LORD, and Moses is a hero.] 

Coffman: Spiritually, this event is unsurpassed by anything else in the O. T. Here we see faith 

rewarded, and unbelief defeated and destroyed. We see proud tyranny and oppression cast down to 

oblivion and death. We see the mightiest military machine on earth broken, defeated, and destroyed 

by a shepherdΩs crook. We see a nation of slaves given their liberty and we see the great pantheon of 

pagan gods yield their dominion unequivocally to the one true and Almighty Living God, Jehovah, the 

God of the Hebrews. . . . Blessed be the name of the Lord. Amen. 

 

Apply (What is the point?) 
1. God will do things in His time 

2. God will do things in His way 

3. God will do things for His glory 

 

Personalize (What do I do with that?) 
1. .Ŝ ŎƻƴǘŜƴǘ ǿƛǘƘ DƻŘΩǎ time 

2. .Ŝ ŎƻƴǘŜƴǘ ǿƛǘƘ DƻŘΩǎ way 

3. Be content with giving God glory 

 

Suggested resources: 
/ŜŎƛƭ .Φ 5ŜaƛƭƭŜΩǎ ǾŜǊǎƛƻƴ ŀǘΥ http://www.youtube.com/watch?v=Jo0JMs-evQU 

tǊŜŦŀŎŜ ƻŦ /ƻŦŦƳŀƴΩǎ /ƻƳƳŜƴǘŀǊȅ ƻƴ Exodus 14: http://bit.ly/mTkiin 

http://www.youtube.com/watch?v=Jo0JMs-evQU
http://bit.ly/mTkiin

